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Postovani gospodine Mandicu,

Polazeci od odredbe clana 48 Zakona o zastitniku/ci ljudskih prava i sloboda Crne Gore, a

shodno Zakijucku sa 33. Sjednice Odbora za ljudska prava i siobode, od 22. februara 2023.

godine, prema kojem se Izvjestaj podnosi Skupstini Crne Gore, dostavijamo Vam Izvjestaj o

zastiti od diskriminacije sa stanovista djelovanja institucije Zastitnika ljudskih prava i sloboda

Crne Gore za period od 1. januara - 31. Jula 2025. godine u 35 primjeraka i jednoj elektronsko]
verziji za daiju distribuciju.

Generaini sekretar
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V^ Ppnko Damjanovic
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lUVOD

Podsjecamo da zadatak i djelovanje Zastitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore obuhvata preventivni,
reaktivni i promotivni pristup, a prije svega stavijamo akcenat na stetnost fenomena diskriminacije, izradu

pojedinacnih i opstih preporuka za otkianjanje njenih posljedica, te kontinuirano pracenje primjene datih

preporuka. Same garancije za uzivanje i zastitu ljudskih prava proizilaze iz Ustava Crne Gore, relevantnih
zakona, ratifikovanih medunarodnih ugovora i opsteprihvacenih pravila medunarodnog prava.

Tokom prve polovine 2025. godine, institucija Zastitnika je djelovala i po podnijetim prituzbama gradana

I gradanki, kao i po sopstvenoj inicijativi. U tom periodu su sprovedene brojne aktivnosti na podizanju
svijesti 0 zabrani diskriminacije i nacela jednakosti, znacaju vladavine prava i nuznosti sistemske zastite
ljudskih prava i sloboda. To je ukijucivalo edukativne programe, obuke nosilaca funkcija i sluzbenickog
kadra, saradnju sa civilnim sektorom i medunarodnim organizacijama, kao i promotivne kampanje za

javnost i relevantne aktere iz javnog i privatnog sektora.

Institucija Zastitnika je, pored reaktivnog postupanja, nastaviia sa aktivnostima koje podrazumijevaju

unaprjedenje zakonodavnog okvira tj.izmjena zakonskih i podzakonskih propisa, kao i ucesce u radnim

grupama za donosenje takvih akata. Takode, organizovane su posjete institucijama, lokalnim upravama,
civilnom sektoru, ustanovama razlicitog tipa, a sve radi neposrednog sagledavanja izazova na terenu.

U Izvjestaju o Crnoj Gori za 2025. godinu^ se i ove godine pohvaino navodi da je pravni i institucionalni
okvir za borbu protiv diskriminacije, govora mrznje i zlocine iz mrznje je uglavnom uspostavijen, ali jos

uvijek nije potpuno uskladen s pravnom tekovinom EU. Dodaje se da su kapaciteti kancelarije Zastitnika
ljudskih prava adekvatni. Crna Gora je zapocela usvajanje novog Zakona o borbi protiv diskriminacije s

ciljem uskiadivanja s pravnom tekovinom EU i evropskim standardima.

Na osnovu podnijetih prituzbi, razgovora sa strankama, kao i dostupnih istrazivanja civilnog drustva i

dalje su identifikovane znacajne slabosti u poznavanju pravnog pojma diskriminacije i mehanizama
zastite. Kao sto je to i u ranijim izvjestajima ukazivano, kontinuirano se zapaza da gradani i gradanke

cesto ne razlikuju pravno definisanu diskriminaciju od nejednakosti, odnosno nepravdi, sto sugerise
potrebu za dodatnim edukativnim i promotivnim aktivnostima.

Izvjestaji institucije, ukijucujuci posebne izvjestaje, izraduju se na osnovu informacija koje dostavijaju
pravosudni i upravni organi, lokalne samouprave i organizacije civilnog drustva koje se bave ljudskim

pravima cime se osigurava kontinuitet analize stanja diskriminacije i primjene preporuka, a ovaj pristup

je primijenjen i u ovom polugodisnjem izvjestaju.

S obzirom na sirok spektar oblasti i tema koje obuhvata mandat ove institucije, te kontinuirani direktni
kontakt sa gradanima i gradankama, institucija se nalazi u jedinstvenom polozaju za identifikaciju

slucajeva potencijalne diskriminacije i izazova unutar javne uprave i sistema, a koje prepoznaje kroz
postupke za zastitu diskriminacije. Prituzbe ukazuju ne samo pojedinacne prigovore, vec i na strukturalne

nedostatke, koji jasno pokazuju da su potrebni dodatni napori kako bi gradani i gradanke dobili kvalitetniju
zastitu svojih prava. Uocijivo je i to da primjeri iz prakse pokazuju da gradani i gradanke cesto nijesu
dovoijno informisani o svojim pravima i dostupnim mehanizmima zastite, sto dovodi do nerazumijevanja

procedura.

institucija Zastitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore zauzima jedinstvenu poziciju i u drustvu t u

Dostupno na: https;//www.gov.me/
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pravnom sistemu jer svojim radom u kontaktu sa gradanima i gradankama, uz analizu sireg
institucionalnog i sistemskog okvira. Upravo iz tog razloga, kreatorima politika ukazujemo da je svaka
prituzba gradana i gradanki, bez obzira koliko izolovana izgiedala, nosi sa sobom potencijaini uvid u
sistemske nedostatke koji zahtijevaju paznju i reagovanje Zastitnika. Zato je zadatak institucije dvostruk;
sa jedne strane, da reaguje na konkretne slucajeve povrede prava, a sa druge, da djeluje preventivno
kroz edukaciju i podizanje svijesti, kako bi se smanjila pojava diskriminacije za ubuduce.

Stoga, ponavijamo da Zastitnik ne rjesava samo pojedinacne prituzbe - vec da doprinosi stvaranju
sistemskog pristupa pravdi i jednakosti, te ovakvim pristupom jaca povjerenje gradana i gradanki u
efikasnije ostvarivanje zastite ljudskih prava i sloboda. Uloga Zastitnika, kako je ukazano ne prestaje na
nivou pojedinacnih slucajeva, vec se analizom prituzbi omogucava djelovanje u smislu iniciranja izmjena
zakona, podzakonskih akata i predloga za kreiranje javnih politika. Time institucija doprinosi ne samo
rjesavanju pojedinacnih slucajeva, vec i prevenciji budubih povreda prava, sto je od kljucne vaznosti za
dugorocno jacanje pravne sigurnosti i jednakosti svih gradana i gradanki. Na taj nadin, institucija ne samo
da reaguje na diskriminaciju, vec aktivno radi na njenom smanjenju, gradeci pravednije i inkluzivnije
drustvo u kojem prava svih gradana i gradanki imaju jednaku zastitu.

Kada je rijec o pravosudnim i upravnim podacima, ponavijamo da je evidentan nedostatak sveobuhvatnih
i azuriranih evidencija o siucajevima diskriminacije. lako je zakonskom odredbom propisano da sudovi,
tuziladtva, organi za prekrsaje, policija i inspekcijski organi vode posebne eiektronske baze podataka,
Zastitnik je ponovo apeluje na uspostavijanje jedinstvenog sistema prikupljanja i dostavijanja podataka o
postupcima koji se odnose na diskriminaciju, sto je od sustinskog znacaja za kreiranje djelotvornih javnih
politika.

I u ovom izvjestaju apostrofiramo da je za sveobuhvatnu zastitu neophodno usvajanje novog Zakona o
zastiti jednakosti i zabrani diskriminacije koji predstavija odgovor na evropske standarde, a cijim nacrtom
su, izmedu ostalog, definisani novi oblici diskriminacije, koji pored posredne i neposredne diskriminacije

ukijucuju propustanje razumnog prilagodavanja, a u dijelu licnih svojstva dodato je i lifino svojstvo -

zivotno partnerstvo, te prilagodavanje pola i/ili polnih karakteristika i genetska svojstva. Takode,
podsjecamo na neophodnost usvajanja Zakona o pravnom prepoznavanju rodnog identititeta na osnovu
samoodredenja.

1.1. Pravni i strateski okvir

Zakonodavnim intervencijama u prvoj polovini 2025. godine izvrsenoje normiranje jednog broja propisa
koji su od znacaja unaprjedenje uspostavljenog seta antidiskriminatornih novela u Crnoj Gori, pa ih
phkazujemo u ovom dijelu izvjestaja.

Zakon o zdravstvenoj zastiti^ je inoviran i u clanu 5 propisuje sveobuhvatnu normu za zastitu od
diskriminacije u ostvarivanju prava na zdravstvenu zastitu i propisuje da su gradani i gradanke jednaki,
bez obzira na nacionainu pripadnost, rasu, pol, rodni identitet, seksuainu orijentaciju i/ili interseksualne
karakteristike, starosnu dob, invaliditet, jezik, vjeru ili uvjerenje, politicko ili drugo misljenje, obrazovanje,
zdravstveno stanje, drustveno ili etnicko porijeklo, bracno ili porodicno stanje, pripadnost grupi ili
pretpostavku o pripadnosti grupi, politickoj partiji ili drugoj organizaciji, imovno stanje i drugo licno
svojstvo, u skladu sa zakonom.

Zakon o obrazovanju odraslih^ sadiii antidiskriminacionu klauzulu u clanu 6 i propisuje da odrasli ne

2https://zakoni.skupstina,nne/zakoni/web/dokumenta/zakoni-i-drug i-akti/615/3778-21722-28-2-25-1.pdf
3 https://zakoni.skupstina.me/zakoni/web/dokumenta/zakoni-i-drug i-akti/482/3645-21394-26-1 -25-14-4.pdf
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mogu biti neposredno ill posredno ograniceni u sticanju obrazovanja po osnovu; pola, rase, bracnog

stanja, boje koze, jezika, vjere, politickog ili drugog ubjedenja, nacionalnog, etnickog ili drugog porijekla,
pripadnosti nacionalnoj zajednici, imovinskom statusu, onesposobljenosti (invalidnosti) i po drugom

slicnom osnovu, polozaju ili okolnosti.

Zakon o izmjenama i dopunama opsteg zakona o obrazovanja i vaspitanju ^ predvida unaprjedenje

zakonske novele u clanu 9a i propisuje da u ustanovi nije dozvoljeno; fizicko, psihicko i socijatno nasilje;
zlostavijanje i zanemarivanje djece i ucenika; fizicko kaznjavanje i vrijedanje licnosti, kao i seksualna
zloupotreba djece i ucenika ili zaposlenih. U ustanovi je zabranjen svaki oblik nasilja, zlostavijanja i
zanemarivanja iz stava 1 ovog clana od strane djeteta, odnosno ucenika, njegovog roditeija ili drugog

lica, kao i nastavnika i drugog zaposlenog u ustanovi nad djetetom, odnosno ucenikom, nastavnikom i

drugim zaposlenim u ustanovi. Protiv lica koja vrse nasilje, zlostavijanje i zanemarivanje iz stava 1 ovog
clana ustanova pokrece odgovarajuci postupak, u skladu sa zakonom. U ustanovi je zabranjen svaki

oblik diskriminacije u skladu sa zakonom. Ustanova je duzna da sprovodi preventivne aktivnosti radi
zastite od nasilja, zlostavijanja i zanemarivanja iz stava 1 ovog clana. Sadrzaj i nacin sprovodenja

preventivnih aktivnosti iz stava 5 ovog clana propisuje organ drzavne uprave nadiezan za poslove
prosvjete

Usvojena je nova Nacionalna strategija rodne ravnopravnosti za period 2026-2029, koja predstavija peti

strateski dokument u ovoj oblasti, a koji je usvojila Vlada Crne Gore. Prethodna cetiri ciklusa javne politike

(2007-2013, 2013-2017, 2017-2021,2021-2025), pokazali su da stepen rodne ravnopravnosti jos uvijek

nije na zadovoljavajucem nivou. Praksa je pokazala da i pored postojanja zakonskih normi, institucije
sistema jos uvijek nisu u stanju da pruze efikasnu i efektivnu zastitu od diskriminacije nad zenama i

osobama drugacijih polnih i rodnih identiteta, a narocito onima, koji pripadaju ranjivim drustvenim

kategorijama ili osobe koje su iziozeni visestrukoj diskriminaciji (lica s invaliditetom, Romkinje i

Egipcanke, starije osobe i osobe koje zive u udaljenim ruralnim podrucjima Crne Gore).

Usvojena je i nova Strategija za borbu protiv trgovine ljudima za period 2025-2028. godine sa Akcionim
planom za 2025. godinu koja ukazuje da trgovina ljudima predstavija krsenje ljudskih prava i ozbiljno

krivicno djelo koje podrazumijeva eksploataciju ranjivih osoba iskijucivo radi sticanja ekonomske dobiti.
Od Azije do Istocne Evrope, preko Latinske Amerike do Afrike, trgovci ljudima vrbuju zrtve koje se, poput
robe, krijumcare preko granica, prodaju, a zatim eksploatisu pod prijetnjom nasilja. UNODC istice da su

zene i djeca narocito ranjivi na trgovinu ljudima. Prema Globalnom izvjestaju UNODC-a o trgovini ljudima,
zenske zrtve su iziozene fizickom ili ekstremnom nasilju od strane trgovaca tri puta cesce nego muskarci,

dok su djeca iziozena fizickom ili ekstremnom nasilju skoro dvostruko cesce nego odrasli 5.

imajuci u vidu identifikovane izazove sa kojima se suocavaju potencijalne i postojece preduzetnice,
njihove zahtjeve i potrebe za daijim unapredenjem politike zenskog preduzetnistva i njenu efikasnu i

efektivnu implementaciju, donijeta je Strategija razvoja zenskog preduzetnistva u Crnoj Gori 2025-2028.

godine kojom se definisu prioriteti razvoja koji se operacionalizuju kroz strateske i operativne ciljeve i

konkretizuju kroz specificne mjere i aktivnosti. Prioriteti su vezani, pored specificnih potreba zenskog

preduzetnistva, sa usiovima u kojima posiuju pripadnici MMSP sektora u cjelini, kao i sa programskom

podrskom namijenjenom unapredenju poslovanja MMSP (mikro, mala i srednja preduzeca).

Strategija karijernog vodenja i savjetovanja 2025-2030 sadrzi znacajan segment koji se odnosi na

karijerno vodenje i savjetovanje i rodnu ravnopravnost. Upravo diskriminacija i nepovoljan polozaj zena

na tiiistu rada u odnosu na muskarce je jedan od prepoznatih problema u okviru sireg spektra povezanih

javnih politika. Jedan od osnovnih uzroka ove nejednakosti je profesionalna segregacija. U poredenju sa

“ https://zakoni.skupstina.me/2akoni/web/dokumenta/zakoni-i-drug i-akti/575/3738-22004-26-1-25-19-23.pdf

5 Dostupno na: htlps://www.gov.me/biblioteka?sort=published_at&dt=6&page=2

5



muskarcima, zene su koncentrisane u uskom rasponu oblasti zanimanja (kao sto su zdravstvo,
obrazovanje, neformalna ekonomija, briga o porodici djeci, ugostiteijstvo, maloprodaja i higijenicarski
poslovi, itd.). Ova zanimanja cesto karakterisu niska zarada i veoma cesto nesigurnu usiovi rada i ova
strategija ukoliko se primijeni u potpunosti ce imati jako znacajne rezultate u praksi u smislu smanjenja
diskriminacijie po osnovu pola.

Strategija Stambene politike Crne Gore do 2034. godine, izmedu ostalog, sadrzi mjere i podmjere koje
predvidaju rjesenje stambenih problema mladih porodica, porodica sa vige djece, osoba s invaliditetom i
drugih grupa sa posebnim potrebama u okviru socijainog stanovanja. Takode, uvrstila je i podmjeru
planiranja, uredivanja i upravljanja gradskim sredinama uvazavajuci potrebe grupa sa posebnim
potrebama: zena, starih, mladih, romske populacije, izbjeglih i raseljenih, osoba sa invaliditetom i si., Kao

posebno pohvaino ukazujemo da ova Strategija ukijucuje rodno desegregirane indikatore i prepoznaje
potrebu za posebnim pristupom zenama koje su u vecem riziku od stambene nesigurnosti - ukijucujuci
zene iz ruralnih podrucja, starije zene i zene sa invaliditetom. Na taj nadin, Strategija doprinosi
unapredenju rodne ravnopravnosti u oblasti stanovanja i podrzava ostvarivanje ciljeva rodno osjetijivih
javnih politika u Crnoj Gori.

Strategija digitalizacije pravosuda 2025-2028 predvida prilagodavanje materijala razlicitim ciljnim
grupama (starijim osobama, mladim osobama, osobama sa invaiiditetom, zenama i muskarcima i licima

drugih rodnih identiteta). Kao znacajnu mjeru u smislu unaprjedenja pristupa pravdi marginalizovanim
grupama, Zastitnik uocava u pogledu aktivnosti u okviru realizacije operativnih ciljeva usmjerenih na
upotrebu video linka, buduci da se ovaj mehanizam pretezno koristi u kontekstu unapredenja pristupa
pravdi za zene zrtve krivicnih nasilja, sto ce omoguciti dodatnu zastitu i za zene zrtve trgovine ljudima i
porodicnog nasilja koje su narocito osjetijive. Pored toga, unapredenje pravosudnih statistika kroz razvoj
informacionog sistema pravosuda pruzice rasclanjenije podatke i statistike, dime ce se omoguciti brza i
adekvatnija reakcija zakonodavca u smislu kreiranja zakonskih rjesenja usmjerenih na dodatnu zastitu
zena, koje se u sudskim postupcima pojavijuju u procesnom svojstvu okrivijenih, zrtava ill svjedoka
krividnih djela, ali i na njihovu efektivniju reintegraciju u drustvo.

Strategija za reformu obrazovanja (2025 - 2035) kao jedan od ciljeva predvida obezbjedivanje rodne
ravnopravnosti i osnazivanje kroz obrazovanje kljucni su za stvaranje pravidnijeg i inkluzivnijeg drustva.
integrisanjem rodne perspektive u izradu kurikuluma, obuku nastavnika/ca i skolske politike, svi udenici/e
mogu napredovati i ostvariti svoj potencijal bez suodavanja s diskriminacijom ili stereotipima. Istim

dokumentom je uveden i niz mjera za podrsku integraciji romske i egipcanske djece u obrazovni sistem
Crne Gore.

Strategija manjinske politike u Crnoj Gori 2024- 2028^ obuhvata veci broj poglavija, od analize
medunarodnog, institucionalnog i legislativnog konteksta, preko identifikacije nadela i principa, do
predloga mjera i akcionog plana, sa jasno definisanim pregledom aktivnosti po godinama i kvartalima,
ukijucujuci i predvidena sredstva sa tzvorima finansiranja.

Primijeceno je i da je u Strategija razvoja zvanicne statistike 2024 - 2028. godine'^ uveden rodni aspekat
u proces planiranja zvanidne statistike koji doprinosi transparentnijem i efikasnijem koriscenju resursa,
jacanju odgovornosti, promovisanju i poboijsanju mjerijivosti i efikasnosti politika i unapredenju rodne
ravnopravnosti.

Nacionalna strategija razvoja digitalnog zdravija 2024-2028^ predvida cilj 5 „Rodna ravnopravnost", i

® Dostupno na: https://wapi.gov.me/downioad-preview/75cd7022-52da-40eb-8718-6995fec32b58?version=1,0

^ Dostupno na: https://wapi.gov.me/download-preview/61ded4dc-e2f4-4a86-946b-5f074fdf8328?version=1.0

® Dostupno na: https://wapi.gov.me/download-preview/8ade4909-6a1 8-46c2-856a-d9fcbe03f39a?version=1.0
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ukazuje da se zene suocavaju sa znacajnim barijerama u okviru oblasti zdravija i medicine. Digitaino

zdravlje predstavija jedan od alata koji ce omoguciti ravnopravan polozaj zena prilikom koristenja usiuga

zdravstvenog sistema Crne Gore. Ista strategija prepoznaje i lica sa invaliditetom kao posebno ranjivu

kategoriju ali ne predvida mjeru za unaprjedenje polozaja ove kategorije u ovoj oblasti.

II STATISTICKI PRIKAZ PREDMETA U POSTUPKU PRED ZASTITNIKOM

2.1. Statisticki i uporedni prikaz predmeta po prituzbama zbog diskriminacije u

periodu od 1. januara do 31. jula 2025. godine

Saglasno odredbi clana 21 stav 1 tacka 6 Zakona o zabrani diskriminacije, Zastitnik je za ovaj period

izvjestavanja vodio evidenciju o podnijetim prituzbma i pokrenutim postupcima po sopstveno] inicijativi, a

u vezi sa zastitom od diskriminacije, ranjivih grupa i rodne ravnopravnosti. Pracenje broja predmeta,

podrucja i oblika diskriminacije predstavija preduslov za efikasnu prevenciju i zastitu od

diskriminacije, kao i za planiranje politika i strateskih dokumenata posvecenih jednakosti i zastiti grupa u

riziku od diskriminacije.

Sektor za zastitu od diskriminacije, ranjivih grupa i rodne ravnopravnosti je u periodu od 1. januara 2025.

godine do 31. jula 2025. godine imao u radu 149 prituzbi, od kojih je;

a) 104 prituzbe primljene u 2025. godini do 31. jula;
b) 41 prituzba prenesena iz 2024. godine, od cegaje jedan (1) predmet ostao u radu i;

b) cetiri (4) prituzbe je preneseno iz 2023. godine.

osnova

OkoncanI predmeti:

brojOkoncanI po godinama
4

2023. godina
2024. godina

40

80
2025. godina

Ukupno
124
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Tip podnosilaca prituzbi koje su primljene u 2025. godini

Muskarci

2ene
Pravna lica

46

43

1

Grupa 11

SqpsWena inicijatiya Zastitnika 2

NVO 1

Opstine podnosilaca u 2025. godini

Bar 6

Bijelo Polje
Budva

Cetinje

Danilovgrad

Herceg Novi
Kolasin

Kotor

Mojkovac
Niksic

Pljevija

Podgorica

Rozaje
Tivat

Ulcinj
Berane

4

7

3

5

4

1

2

3

5

4

50

1

1

3

1

Tuzi 1

Makedonija
Turska

Srbija

1

1

1

Nacin okoncanja predmeta:

Od 124 okoncana predmeta^, u 66 predmeta je donijeto misljenje sa meritornim stavom, od cega je u 40
predmeta utvrdena diskriminacija ili povreda drugog prava i date su 63 preporuke, u 14 predmeta nije
utvrdena povreda prava, dokje u 12 predmeta donijeto misljenje sa ukazivanjem.

U dva (2) predmeta su podnoioci upuceni na druga pravna sredstva zastite. Dalje, cetiri (4) predmeta su
okoncana spajanjem i podnijeta je jedna (1) inicijativa za donosenje zakona ili izmjena i dopuna zakona
ili drugih propisa. U 16 predmeta, Zastitnik nije postupao zbog nenadleznosti. U 26 predmeta Zastitnik
nije postupao, jer: prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku - 22 predmeta; prituzba dopunjena, a
nijesu podnijeti novi dokazi - dva (2) predmeta; ocigiedna zioupotreba prava podnosenja prituzbe - jedan
(1) predmet; prituzba je podnesena po isteku roka od jedne godine od dana ucinjene povrede - jedan (1)

Prikaz okoncanih predmeta na dan 31, oktobar 2025, godine
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predmet. U devet (9) predmeta je obustavijen postupak (nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski
postupak - pet (5) predmeta; podnosiac povukao prituzbu tri (3) predmeta i povreda otkionjena u toku

postupka jedan (1) predmet.

Inicijativa za donosenje zakona ili izmjena i dopuna zakona

ili drugih propisa 1
Inicijativa

Nema diskhminacije,

nema povrede drugog
14Nema diskriminacije, nema povrede drugog pravaprava
16OstaloNenadleznost
1Ocigledna zloupotreba prava podnosenja prituzbe

Nepostupanje

Prituzba je podnesena po isteku roka od jedne godine od

dana ucinjene povrede

Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku

Prituzba ponovijena a nijesu podnijeti novi dokazi

Nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak

Podnosilac povukao prituzbu

Povreda otkionjena u toku postupka

Ispostovana

Nile ispostovana

1

22

2

5Obustava

3

1

6Preporuka
7

7Preporuka
20Preporuka se sprovodi u kontinuitetu

Spajanjem

Ukazivanjem

4Spajanjem

Ukazivanjem 12

2Upucivanje na druga pravna sredstvaUpucivanje

Ukupno 124

Struktura okoncanih predmeta prema podrucju I osnovu diskriminacije

I ove godine, kao i prethodnih godina, najveci broj prituzbi je podnijet u oblasti rada i zaposljavanja (51),

14 predmeta je prigovarano postupcima pred organima javne vlasti; u podrucju pristupa dobrima i

usiugama je podnijeto sedam (7) prituzbi; obrazovanja - tri (3); u postupcima pred pravosudnim organima
tri (3): sporta cetiri (4); unutrasnjih poslova i poiicijskog potupanja cetiri (4); socijaine zastite pet (5); rodno

zasnovanog nasilja jedan (1); zdravstvene zastite cetiri (4), imovinsko-pravnih odnosa dva (2), penzijsko
invalidsko osiguranje tri (3), javni diskurs/mediji cetiri (4); govora mrznje devet (9), dok u 10 predmeta

nije bilo moguce utvrditi ni podrucje, ni oblik diskriminacije.

u

1Drustveno ili etnicko porijeklo

Vjera ili uvjerenje

Politicko ili drugo misljenje

Poi, promjena pola, rodni identitet

Rad i zaposljavanje
1

2

1

7Invaliditet

3Zdravstveno stanje
2Starosna dob

1Bracno ili porodicno stanje

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji 12
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ili drugoj organizaciji

Dmga licna svojstva 4

Bez osnova diskriminacije 17

Socijalna zastita Pol, promjena pola, rodni identitet 1

Invaliditet 2

Dmga licna svojstva 2

Rodno zasnovano

nasilje Pol, promjena pola, rodni identitet 1

Postupci pred
organima javne vlasti Rasa 1

Nacionalna pripadnost 2

Pol, promjena pola, rodni identitet 2

Zdravstveno stanje 1

Invaliditet 3

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji
ili drugoj organizaciji 2

Dmga li^na svojstva 1

Bez osnova diskriminacije 2

Postupci

pravosudnim
organima

pred

Jezik 1

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji
ili drugoj organizaciji 1

Bez osnova diskriminacije 1

Zdravstvena zastita Pol, promjena pola, rodni identitet 1

Zdravstveno stanje 1

Invaliditet 1

Bez osnova diskriminacije 1

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji
ili drugoj organizacijiObrazovanje 1

Bez osnova diskriminacije 2

Sport Pol, promjena pola, rodni identitet 1

Dmga licna svojstva 1

Bez osnova diskriminacije 2

Imovinsko-pravni
odnosi Nacionalna pripadnost 1

Bez osnova diskriminacije 1

Unutrasnji poslovi i
policijsko postupanje Vjera ili uvjerenje 2

Seksualna orijentacija i/ili interseksualne karakteristike 1

Invaliditet 1

Penzijsko invalidsko
osiguranje Nacionalna pripadnost 1

Druga licna svojstva 1

Bez osnova diskriminacije 1

Govor mrznje Rasa 1

Nacionalna pripadnost 1
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1Drustveno ill etnicko porijeklo
2Pol, promjena pola, rodni identitet

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji

ill drugoj organizaciji 1

1Druga licna svojstva
2Bez osnova diskriminacije
2Pol, promjena pola, rodni identitetJavni diskurs/mediji
2Bez osnova diskriminacije

Pristup dobrima i
uslugama 1Vjera ili uvjerenje

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji
ili drugoj organizaciji 2

2Invaliditet

Pripadnosti grupi ili pretpostavka o pripadnosti grupi, politickoj partiji

ili drugoj organizaciji 2

2Druga licna svojstva

Bez podrucja I oblika
diskriminacije 10Bez osnova diskriminacije

Nacin okoncanja predmeta prema osnovu diskriminacije

Od ukupnog broja okoncanih predmeta, po osnovu rase podnijete su dvije (2) prituzbe u kojima je
utvrdena povreda i date su preporuke; po osnovu nacionalne pripadnosti podnijeto je 5 prituzbi, od

toga u dva (2) predmeta nije utvrdena povreda prava, u jednom (1) predmetu je utvrdena nenadleznost

(nenadleznost/ostalo), dok su dva (2) predmeta okoncana nepostupanjem (prituzba nije dopunjena u

ostavijenom roku); po osnovu drustvenog ili etnickog porijekla podnijete su dvije (2) prituzbe u kojima
je utvrdena povreda i date su preporuke; po osnovu jezika podnijeta je jedna (1) prituzba koja je
okoncana nepostupanjem (prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku). Diskriminaciji po osnovu vjere

ili uvjerenja je prigovarano u cetiri (4) predmeta, od cega je jedan (1) predmet okoncan nepostupanjem

(prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku), dok je u tri (3) predmeta utvrdena povreda i date su

preporuke: po osnovu politickog ili drugog misljenja podnijeta je jedna (1) inicijativa za donosenje

zakona ili izmjena i dopuna zakona ili drugih propisa; u jednom (1) predmetu je utvdena povreda prava i

data je preporuka; po osnovu pola, promjene pola, rodnog identiteta podnijeto je 11 prituzbi, od cega
je u sest (6) predmeta utvrdena povreda i date su preporuke, u dva (2) predmeta nije bilo moguce utvrditi

povredu prava, jedan (1) predmet je okoncan nepostupanjem (prituzba nije dopunjena u ostavijenom
roku), jedan (1) predmet je okoncan obustavom (podnosilac povukao prituzbu), dok je jedan (1) predmet
okoncan spajanjem. Po osnovu seksualne orijentacije i/ili interseksualne karakteristike podnijeta je

jedna (1) prituzba u kojoj je data preporuka, dok je po osnovu zdravstvenog stanja podnijeto pet (5)
prituzbi od kojih je u jednoj (1) utvrdena povreda, dok je u cetiri (4) predmeta utvrdena nenadleznost. Po

osnovu invaliditeta podnijeto je 16 prituzbi, od cega je u sedam (7) predmeta utvrdena povreda, u
jednom (1) predmetu nije bilo moguce utvrditi povredu prava, tri (3) predmeta su okoncana

nepostupanjem, dva (2) predmeta su okoncana obustavom, jedan (1) predmet spajanjem, dok su dva (2)
predmeta okoncana upucivanjem na druga pravna sredstva. Po osnovu starosne dobi podnijete su dvije

(2) prituzbe, od cega je u jedan (1) predmet okoncan obustavom (nakon podnosenja prituzbe pokrenut

sudski postupak) i jedan (1) predmet ukazivanjem. Po osnovu bracnog ili porodicnog stanja podnijeta

je jedna (1) prituzba koja je okoncana ukazivanjem. U 19 okoncanih predmeta je prigovarano

diskriminaciji po osnovu pripadnosti grupi ili pretpostavci o pripadnosti grupi, politickoj partiji ili

drugoj organizaciji, pa je u devet (9) predmeta utvrdena diskriminacija i/ili povreda drugog prava i date

su preporuke, dok su dva (2) predmeta okoncana ukazivanjem. U pet (5) predmeta nije bilo moguce
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utvrditi povredu prava. Po jedan (1) predmet je okoncan nepostupanjem (prituzba nije dopunjena u
ostavijenom roku); obustavom (nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak) i spajanjem.

Po osnovu drugih licnih svojstava podnijeto je 12 prituzbi, od kojih su u tri (3) date preporuke, cetiri (4)
su okoncan ukazivanjem, dvije (2) su okoncane zbog nenadleznosti, jedna (1) nepostupanjem, jedna (1)
obustavom (nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak) dok u jednoj (1) nije bilo moguce
utvrditi povredu prava. Konacno, u ukupno 41 predmet podnosioci nijesu ukazivali na licno svojstvo,
odnosno osnov diskriminacije, pa su od tog broja u pet (5) predmeta date preporuka, u tri (3) predmeta
nije utvrdena povreda prava; u devet (9) predmeta je utvrdena nenadleznost; u 14 predmeta se nije
postupalo (prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku), u dva (2) predmeta se nije postupalo jer je
prituzba ponovijena, a nijesu podnijeti novi dokazi, tri (3) predmeta su okoncana obustavom (nakon
podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak (2) i podnosilac povukao prituzbu (1). Jedan (1) predmet
je okoncan spajanjem, dok su cetiri (4) okoncana ukazivanjem.

Dakie, i u ovojm izvjestajnom periodu je znacajan broj prituzbi u kojima nije isticano licno svojstvo, zbog
cega se u postupku pred Zastitnikom nije moglo u meritumu ispitivati postojanje diskriminacije, ali jeste
evntualna povreda nekog drugog prava.

2.2. Statisticki prikaz o kretanju i rjesavanju predmeta po prituzbama na

diskriminaciju

Rasa

Preporuka Ispostovana

Nije ispostovana

1

Preporuka 1

Nacionalna pripadnost

Nema povrede prava Nema povrede prava 2

Nenadleznost Ostalo 1

Nepostupanje
Drustveno

Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku 2

etnicko

porijeklo

Preporuka Preporuka se sprovodi u kontinuitetu 2

Jezik

Nepostupanje Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku 1

Vjera ill uvjerenje

Nepostupanje

Preporuka

Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku

Nije ispostovana

Preporuka se sprovodi u kontinuitetu

1

2

Preporuka

Politicko Hi drugo misljenje

1

Inicijativa za donosenje zakona ili izmjena idopuna zakona ili

drugih propisaInicijativa 1

Preporuka Ispostovana 1

Pol, promjena pola, rodni
identitet

Nema povrede prava Nema povrede prava

Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku

Podnosilac povukao prituzbu

Nije ispostovana

2

Nepostupanje 1

Obustava 1

Preporuka 1

Preporuka Preporuka 1

Preporuka Preporuka se sprovodi u kontinuitetu 4
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1SpajanjemSpajanjem

Seksualna orijentacija i/ili
interseksualne

karakteristike
1Preporuka se sprovodi u kontinuitetuPreporuka

Zdravstveno stanje
Nenadleznost 4Ostalo

Ispostovana 1Preporuka
Invaliditet

1Nema povrede pravaNema povrede prava

Prituzba je podnesena po isteku roka od jedne godine od dana

ucinjene povrede

Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku

Podnosilac povukao prituzbu

Povreda otklonjena u toku postupka

1Nepostupanje

Nepostupanje 2

1Obustava

1Obustava

4PreporukaPreporuka
3Preporuka se sprovodi u kontinuitetuPreporuka

Spajanjem

Upucivanje

1Spajanjem
2Upucivanje na druga pravna sredstva

Starosna dob

1Nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupakObustava

1UkazivanjemUkazivanjem

Bracno ili porodicno stanje

Ukazivanjem

Pripadnosti
pretpostavka o pripadnosti
grupi, politickoj partiji ili
drugoj organizaciji

Nema povrede prava

1Ukazivanjem
iligrupi

5Nema povrede prava
1Prituzba nije dopunjena u ostavijenom rokuNepostupanje

Obustava 1Nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak
2IspostovanaPreporuka
3Nije ispostovanaPreporuka

Preporuka

Preporuka

Spajanjem

Ukazivanjem

Druga licna svojstva

1Preporuka
3Preporuka se sprovodi u kontinuitetu
1Spajanjem

Ukazivanjem 2

1Nema povrede pravaNema povrede prava
Nenadleznost 2Ostalo

1Ocigiedna zioupotreba prava podnosenja prituzbeNepostupanje

Nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak 1Obustava

3Preporuka se sprovodi u kontinuitetuPreporuka

Ukazivanjem

Bez osnova diskriminacije

Nema povrede prava

4Ukazivanjem

3Nema povrede prava
9OstaloNenadleznost

14Prituzba nije dopunjena u ostavijenom roku
Prituzba ponovljena, a nijesu podnijeti novi dokazi

Nepostupanje

Nepostupanje 2
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Obustava Nakon podnosenja prituzbe pokrenut sudski postupak 2

Obustava Podnosilac povukao prituzbu 1

Preporuka Ispostovana 1

Preporuka Preporuka 1

Preporuka Preporuka se sprovodi u kontinuitetu 2

Spajanjem Spajanjem 1

Ukazivanjem Ukazivanjem 3

Ukazivanjem Ukazivanjem 1

Preporuka Preporuka se sprovodi u kontinuitetu 1

2.3. Preporuke koje nijesu izvrsene

Prema preliminarnim podacima na dan donosenja izvjestaja, od 40 predmeta u kojima je utvrdena
diskriminacija i/ili povreda drugog prava, preporuke nijesu izvrsene u sljedecim predmetima, i to:
- preporuke u predmetu broj 163/23 u odnosu na: Crnogorski elektroprenosni sistem AD Podgorica kako
glasi: - Da preispita prispjele zahtjeve podnosioca prituzbe i u slucaju da po svim zalitjevima podnosioca
nije odgovoreno isto ucini, bez daljeg odlaganja; Agenciju za zastitu licnih podataka: - Da bez daljeg
odlaganja odiuci o predmetnim zahtjevima podnosioca prituzbe, njegovim zalbama na rjesenja i zalbama
zbog „cutanja uprave“, a sto je blize opisano u tacki 14.2. ovog misljenja i da o ishodu tog postupanja
obavijesti podnosioca prituzbe; - Da ubuduce blagovremeno postupa po zahtjevima gradana/ki i dostavija
im odgovor u skladu sa Ustavom Crne Gore i drugim relevantnim propisima.
- preporuka u predmetu 741/24 upucena drugim pravnim licima: - Da podnosiocu prituzbe i njegovom
prijatelju uputi javno izvinjenje zbog spornog dogadaja od 4. septembra 2024. godine.
- preporuka u predmetu 749/24 u odnosu na opstinu Bijelo Polje kako glasi: - Da preduzme mjere i radnje
na uklanjanju sporne table ill njene zamjene vjersko neutralnim nazivom.

- preporuke u predmetu 964/24 upucene fizickom lieu: - Da povodom izjava iznijetih u emisiji »Zorom«
na TV Adria uputi javno izvinjenje Romima i Romkinjama.
- preporuka u predmetu 992/24 upucena Fondu PIO - Podrueno odjeljenje Podgorica: - Da preduzme
mjere i radnje na otkianjanju posljedtca diskriminaeije ucinjene privremenim rasporedivanjem podnosioca
prituzbe.

- preporuka u predmetu 998/24 upucena JU Gimnazija "30. septembar" Rozaje kako glasi: - Da obezbijedi
usiove za postupanje po rjesenjima o proejeni invaliditeta izdatim od strane Zavoda za zaposljavanje
Crne Gore, i omoguci rad za podnosioca prituzbe i druge u analognoj situaeiji shodno preostaloj radnoj
sposobnosti, na inkluzivan i jednak nacin.
- preporuka u predmetu 76/25 koja je upucena Ministarstvu zdravija kako glasi: - Da kao nadlezno
ministarstvo koje je u ime Vlade Crne Gore zakijucilo Granski kolektivni ugovorza zdravstvenu djelatnost,
a u konsultacijama i pregovorima sa sindikatima, preduzme mjere i radnje na izmjeni i dopuni Granskog
kolektivnog ugovora za zdravstvenu djelatnost, na nacin sto ce koefieijente slozenosti za
fizioterapeute/kinje u javnom zdravstvu utvrditi na nacin zasnovan na principu jednakosti i
nediskriminaeije, odnosno analogno uvecanjima koefieijenata nemedicinskog kadra u javnom zdravstvu,
kao i koefieijentima fizioterapeuta/kinja u Institutu „DrSimo Milosevic".

- preporuka u predmetu 85/25 upucena JU Center za soeijaini rad za opstine Bar i Ulcinj kako glasi: - Da
bez odiaganja kroz multisektorski pristup i rad, zajednickim djeiovanjem i postupanjem na datom siucaju
preduzme sve mjere i radnje, a shodno Protokolu o postupanju, preveneiji i zastiti od nasilja nad zenama
i nasilja u porodici.

- preporuka u predmetu 119/25 koja je upucena Ministarstvu unutrasnjih poslova kako glasi: - Da kao
organ, koji je nadlezan da propisuje izgied i sadrzaj amblema, ukijucujuci i ambiema uzih organizacionih
jedinica, preduzme mjere i radnje na izmjeni amblema - logotipa na uniformi Specijalne jedinice polieije,
i to na nacin kojim ce se postovati nacelo nediskriminaeije i jednakosti, kao i gradanski i sekularni karakter
drzave Crne Gore.
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- preporuka u predmetu broj 125/25 upucena Sudskom savjetu kako glasi: - Da predlog Viseg suda u

Podgorici kojim se inicira uvrstavanje zaposlenih u sudskoj pisarnici Viseg suda u Podgorici u listu

zaposlenih koji ostvaruju pravo na specijaini dodatak uputi nadleznom ministarstvu i Vladi Crne Gore na
dalje postupanje; upucena Visem sudu u Podgorici kako glasi: - Da sa stanovista svojih nadleznosti i

oviascenja, a kako upucuje i Sudski savjet, uputi Savjetu predlog za izmjenu Odiuke o specijalnom
dodatku, kako bi zaposleni u sudskoj pisarnici Viseg suda u Podgorici. koji de facto rade na predmetima

organizovanog kriminala, korupcije, terorizma, pranja novca i ratnih zlocina, na analogan nacin sa

drugima ostvariii pravo na specijaini dodatak.
- preporuka u predmetu 323/25 u odnosu na portal ..Vijesti" i portal .Analitika" kako glasi: - Da ukoliko do

sada nijesu uklone sporne komentare i da ubuduce blagovremeno moderira komentare vodeci racuna o

zastiti temeijnih ljudskih prava sa posebnim fokusom na zene u javnom zivotu koje su posebno su

iziozene mizoginom i seksistikom govoru.
- preporuka u predmetu 458/25 u odnosu na opstinu Budva kako glasi: - Da, ukoliko to do sada nije

ucinila, bez odiaganja preduzme sve neophodne mjere na obezbjedivanju mjesta za parkiranje vozila
obiljezenih znakom pristupacnosti tz clana 18 stav 3 Zakona o bezbjednosti saobracaja na putevima.

- preporuka u predmetu 493/25 upucena opstini Budva: - Da bez daljeg odiaganja preduzme mjere i

radnje na obezbjedenju parking mjesta i/ili razumnog alternativnog pristupa vozilima stanovnika Starog

grada Budva.
- preporuka u predmetu 561/25 u odnosu na JU Srednja Strucna skola "Spasoje Raspopovic" kako glasi:

- Da preduzme sve aktivnosti u okviru svojih nadleznosti radi obezbjedivanja razumnih adaptacija na

radnom mjestu koje se odnose na smanjene norme casova, a shodno rjesenju Zavoda za zaposljavanje

Crne Gore PJ Podgorica UP/1 br. 2302 -117/24-72-5 od 23. septembra 2024. godine odnosno predlogu

iz izvjestaja o ucesnici mjera 7,8 i 9 Multidisciplinarnog obrazovnog centra Pamark.

Naznaceni subjekti su duzni da Zastitniku, u roku od 30 dana od dana prijema misljenja, dostavi izvjestaj

0 radnjama i mjerama preduzetim radi izvrsenja preporuka.

Ill PODACI IZ PRAVOSUDNE I UPRAVNE NADLEZNOSTI

Vodenje evidencije je propisano clanom 33 Zakona o zabrani diskriminacije, i to na nacin sto su sudovi,

diiavna tuzilastva, organi za prekrsaje, organ uprave nadlezan za policijske poslove i inspekcijski organi
duzni da vode posebnu evidenciju u formi elektronski vodene baze podataka o podnijetim prijavama,

pokrenutim postupcima i donijetim odiukama iz svoje nadleznosti u vezi sa diskriminacijom. Prema ovoj

odredbi, podatke iz posebne evidencije organi dostavijaju Zastitniku najkasnije do 31. januara tekuce

godine za prethodnu godinu, a na zahtjev Zastitnika duzni su da podatke iz ove evidencije dostave i za

odredeni kraci period u toku godine.

3.1. Podaci iz pravosudne nadleznosti

Prema dostavijenom izvjestaju Sudskog savjeta Crne Gore za period od 1. januara do 31. jula 2025.

godine za krivicno djelo tesko ubistvo iz clana 144 stav 1 tacka 6 Khvicnog zakonika Crne Gore^o u radu

su bila dva (2) predmeta i nijedan nije okoncan, dok su za krivicno djelo tesko ubistvo iz clana 144 stav
1 tacka 8 KZCG^^ u radu biia 32 predmeta, od cega su tri (3) nepravosnazno okoncana.

Zatvorom najmanje deset godina ill kaznom dugotrajnog zatvora kaznice se: 6) ko lisi zivota dijete ill bremenitu zenu;

Zatvorom najmanje deset godina ill kaznom dugotrajnog zatvora kaznice se: 8) ko sa umisijajem lisi zivota vise lica, a ne

radi se o ubistvu na mah, ubistvu djeteta pri porodaju ili lisenju zivota iz samilosti;
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Dalje, za krivicno djelo silovanje iz clana 204 K2CG^2 y radu je bilo 57 predmeta, od cega je okoncano
14 predmeta, a pravosnazno okoncano sest (6) predmeta, sve osudujuce preduse, i to: sest (6) kazni
zatvora i jedna (1) usiovna osuda i cetiri (4) zabrane priblizavanja; za krivicno djelo obljuba nad nemocnim
licem iz clana 205 KZCG u radu su bila cetiri (4) predmeta, od cega je u jednom (1) prekinut ili obustavijen
postupak, dva (2) su okoncana i jedan (1) je pravosnazno okoncan; za krivicno djelo obljuba sa djetetom
iz clana 206 KZCG^^ y radu je bilo 26 predmeta od cega je sedam (7) okoncano i dva (2) pravosnazno
okoncana osudujucim presudama i izrecene su dvije (2) kazne zatvora, ukijucujuci jednu (1) zabranu
priblizavanja i jedno (1) obavezno lijecenje korisnika psihoaktivnih supstanci; za krivicno djelo obljuba
zloupotrebom polozaja iz clana 207 KZCG u radu su bila tri (3) predmeta, od cega su dva (2) okoncana,
odnosno pravosnazno okoncana, dok je u jednom (1) odbljena/odbacena optuznica; za krivicno djelo
posredovanje u vrsenju prostituclje iz clana 210 KZCG u radu je bio jedan (1) predmet koji nije
pravosnazno okoncan; za krivicno djelo djecja pornografija - prikazivanje pornografskog materijala djeci
i proizvodnja i posjedovanje djecje pornografije iz clana 211 KZCG u radu je bilo 25 predmeta, od cega
je sest (6) okoncano, a dva (2) pravosnazno okoncana, u jednom (1) je prekinut ili obustavijen postupak,
a u jednom (1) je izrecena osudujuca presuda, sa sankcijom kazna zatvora i pojacanim nadzorom od
strane zakonskog zastupnika; za krivicno djelo mamljenje djeteta u cilju vrsenja krivicnih djela protiv polne
slobode iz clana 211b KZCG u radu je bio jedan (1) predmet koji nije pravosnazno okoncana; za krivicno
djelo seksuaino uznemiravanje iz clana 211c KZCG u radu je bilo devet (9) predmeta, od cega su cetiri
(4) okoncana, a jedan (1) je pravosnazno okoncan osudujucom presudom i kaznom zatvora; za krivicno
djelo vanbracna zajednica sa maloljetnikom iz clana 216 KZCG u radu su bila cetiri (4) predmeta od cega
su dva (2) okoncana i jedan (1) je pravosnazno okoncan i to osudujucom presudom i usiovnom osudom;
za krivicno djelo oduzimanje maloljetnog lica iz clana 217 KZCG u radu je bilo 14 predmeta, od cega je
sedam (7) okoncano i cetiri (4) pravosnazno okoncana osudujucim presudama, izricanjem dvije (2)
uslovne osude, jedne (1) novcane kazne i jedne (1) kazne zatvora; za krivicno djelo zapustanje i
zlostavijanje maloljetnog lica iz clana 219 KZCG u radu su bila dva (2) predmeta koja nijesu okoncana;
za krivicno djelo nedavanje izdrzavanja iz clana 221 KZCG u radu su bila 122 predmeta, od cega je 50
okoncano, a 19 pravosnazno, pa je izreceno pet (5) kazni kucnog zatvora, dvije (2) novcane kazne; dva
(2) rada u javnom interesu; devet (9) usiovnih osuda i jedna (1) zatvorska kazna; za krivicno djelo krsenje
porodicnih obaveza iz clana 222 KZCG u radu je bilo pet (5) predmeta, od cega je jedan (1) okoncan,
odnosno pravosnazno okoncan osudujucom presudom i obaveznim psihijatrijskim lijecenjem na slobodi;
za krivicno djelo povreda ravnopravnosti u zaposljavanju iz clana 225 KZCG u radu su bila dva (2)
predmeta od cega je jedan (1) nepravosnazno okoncan; za krivicno djelo izazivanje nacionalne, rasne i
vjerske mrznje iz clana 370 KZCG u radu su bila tri (3) predmeta od cega su dva (2) okoncana, odnosno
pravosnazno okoncana osudujucim presudama i izricanjem jedne (1) kazne zatvora, jednog (1)
obaveznog psihijatrijskog lijecenja na slobodi i jednog (1) obaveznog psihijatrijskog lijecenja u
zdravstvenoj ustanovi; za krivicno djelo zlocin protiv covjecnosti iz clana 427 KZCG u radu je bio jedan
(1) predmet koji nije okoncan; za krivicno djelo ratni zlocin protiv civilnog stanovnistva iz clana 428 KZCG
u radu je bio jedan (1) predmet koji nije okoncan.

Dalje, za krivicno djelo nasilje u porodici ili u porodicnoj zajednici iz clana 220 KZCG u radu je bilo
786 predmeta (446 predmeta za isti period prosle godine), rijeseno je 396 predmeta, od cega je 187
pravosnazno rijesenih. U odnosu na vrstu prvostepenih odiuka po licima, izrecena je 381 osudujuca
odiuka, 17 oslobadajucih, pet (5) odbijajucih, kao i tri (3) obustave postupka. U odnosu na vrstu
pravosnaznih odiuka po licima, izreceno je 187 osudujucih odiuka, jedna (1) oslobadajuca, dvije (2)
obustave postupka i jedna (1) odbijajuca odiuka.

U odnosu na prvostepene presude za krivicno djelo nasilje u porodici ili u porodicnoj zajednici, izrecene
su sljedece kazne: zatvorska kazna -172; kazna zatvora u prostorijama za stanovanje - 47; usiovna

Ukijuceni pokusaji i nedozvoljene polne radnje u vezi sa ovim clanom

Ukijuceni pokusaji i nedozvoljene polne radnje u vezi sa ovim clanom
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osuda -145; rad u javnom interesu > 5; zabrana priblizavanja - 86; udaljenje iz stana ill drugog prostora

za stanovanje - 6; obavezno lijecenje alkoholicara - 40; obavezno lijecenje narkomana - 20; obavezno

psihijatrijsko lijecenje na slobodi - 12; obavezno psihijatrijsko lijecenje u zdravstvenoj ustanovi - 6;

oduzimanje predmeta -1; vaspitna mjera posebne obaveze - 2. Dakle, izreceno je ukupno 547 kazni.

U odnosu na pravosnazne presude za krivicno djelo nasiije u porodici ill u porodicnoj zajednici, izrecene

su sljedece kazne: zatvorska kazna - 70; kazna zatvora u prostorijama za stanovanje - 21; usiovna osuda
- 86; rad u javnom interesu - 2; zabrana priblizavanja - 33; obavezno lijecenje alkoholicara -19; obavezno

lijecenje narkomana - 7; obavezno psihijatrijsko lijecenje na slobodi - 7; obavezno psihijatrijsko lijecenje

u zdravstvenoj ustanovi - 4; obavezno psihijatrijsko lijecenje -4; vaspitna mjera posebne obaveze - 2.
Dakle, izreceno je ukupno 255 kazni.

Prema podacima Sudskog savjeta u periodu od 1. januara do 31. jula 2025. godine, sudovi su se pozivali
na clan 42a Krivicnog zakonika Crne Gore u tri (3) rijesena predmeta.

Dalje, prema istim podacima za navedeni period evidentirano je osam (8) tuzbi cija je vrsta spora

diskhminacija, dok je 36 predmeta prenijeto iz prethodne godine, iz cega proizilazi da su tokom trazenog

perioda u radu bila 44 predmeta. Od ovog broja, 14 predmeta je zavrseno i dva (2) predmeta su
pravosnazna. U odnosu na ostecene osobe, devet (9) je zena, tri (3) muskarca, jedna (1) nevladina
organizacija i jedno (1) pravno lice. U odnosu na vrste odluka tuzbeni zahtjev je usvojen u osam (8)
predmeta; u jednom (1) je djelimicno usvojen; u dva (2) predmeta je donijeta presuda o odbijanju
tuzbenog zahtjeva; u jednom (1) je donijeto rjesenje o povlacenju tuzbe, dok je u dva (2) predmeta
odbacen tuzbeni zahtjev.

Prosjecno vrijeme trajanja ovih predmeta je 392 dana.

Kada je u pitanju naknada po osnovu diskriminacije, Sudski savjet je naveo da nijesu u mogucnosti da
dostave trazene podatke, jer se ta vrsta spora u trenutnom informacionom sistemu zavodi kao ‘Naknada

stete’, ali ne i po kojem osnovu.

U trazenom periodu, ukupno je podnijeto 138 zahtjeva za besplatnu pravnu pomoc, od cega je odobreno

98 zahtjeva. Dalje, za djela nasilja u porodici ili u porodicnoj zajednici i trgovina ljudima podnijeto je 35
zahtjeva, a odobreno je 28 zahtjeva.

Visi sud za prekrsaje Crne Gore je dostavio Izvjestaj o radu sudova za prekrsaje na predmetima iz
oblasti Zakona o zabrani diskriminacije i predmetima iz drugih oblasti u kojima prekrsaji sadrze elemente

diskriminacije za prvu polovinu 2025. godine, 1-16 Su.br. 23/25, od 24. jula 2025. godine.

Prema Izvjestaju o radu sudova za prekrsaje na predmetima iz oblasti Zakona o zabrani diskriminacije i

predmetima iz drugih oblasti u kojima prekrsaji sadrze elemente diskriminacije, sudovi za prekrsaje su u

prvoj polovini 2025. godine imali ukupno u radu 103 predmeta u kojima su prekrsaji imali elemente

diskriminacije, i to Sud za prekrsaje u Podgorici 75 predmeta, Sud za prekrsaje u Budvi 14 predmeta,
dok je Sud za prekrsaje u Btjelom Polju takode imao u radu 14 predmeta ovakve vrste. Na kraju

izvjestajnog perioda rijeseno je 49 predmeta ili 47,57%. Od ukupno 103 predmeta u radu, u devet (9)

predmeta prekrsaji su procesuirani u skladu sa Zakonom o zabrani diskriminacije, dok su u ostalim

predmetima prekrsaji procesuirani u skladu sa Zakonom o javnom redu i miru i drugim zakonima, ali su

prepoznati kao prekrsaji sa elementima diskriminacije.

U devet (9) predmeta u kojima su prekrsaji procesuirani u skladu sa Zakonom o zabrani diskriminacije, u

cetiri (4) predmeta je naznacen govor mrznje, I to u dva (2) po osnovu nacionalne pripadnosti, u jednom

(1) po osnovu seksualne orijentacije, dok je u jednom za osnov navedeno- ostalo. Dalje, u tri (3) predmeta

je za osnov diskriminacije navedeno LGBT - ostalo, dok je u dva (2) navedeno LGBT - vrijedanje. Pet (5)
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predmeta je u radu, u jednom (1) je obustavijen postupak - drugi razlozi; u dva (2) predmeta je izrecena
novcana kazna od 150 eura, a u jednom (1) opomena i novcana kazna od 30 eura. U sest (6) predmeta
je za poi ostecenog/ih lica navedeno mjesovita grupa, dokje u jednom (1) osteceno lice bio muskarac.

U odnosu na predmeta procesuirane po Zakonu o javnom redu i miru i drugim zakonima u kojima prekrsaji
sadrze elemente diskriminacije, u radu su bila 94 predmeta, 73 pred Sudom za prekrsaje Podgorica, 14
pred Sudom za prekrsaje u Budvi i sedam (7) predmeta pred Sudom za prekrsaje u Bijelom Polju. U 33
predmeta je za osnov diskriminacije/govora mrznje navedeno LGBT - ostalo; u 31 predmetu je za osnov
navedeno nacija i vjera; u 23 predmeta LGBT - vrijedanje; u detiri (4) predmeta diskriminacija po osnovu
seksualne orijentacije; u dva (2) predmeta govor mrznje - nacija, a u jednom (1) govor mrznje - ostalo. U
okoncanim predmetima, u 10 je izrecena novcana kazna; u 26 je obustavijen postupak zbog zastare; u
dva (2) je obustavijen zbog drugih razloga; u tri (3) predmeta je izrecena usiovna osuda; u tri (3) je
donijeta oslobadajuca odiuka i u jednom (1) opomena. U radu je ostalo 49 predmeta.

3.2. Podaci iz upravne nadleznosti

Uprava poHcije je aktom 34 br. 074/25-55172, od 21. oktobra 2025. godine dostavila tabelarni prikaz
evidencije o sludajevima prijavijene diskriminacije, a prema podacima dobijenim od regionalnih centara
bezbjednosti Uprave policije. Tabelarni prikaz sadrzi podatke o podnosiocu prijave za diskriminatorno

postupanje, o datumu podnosenja prijave, broju primljenih prijava, broju usvojenih prijava, broju odbijenih
prijava, datumu podnosenja krivicne prijave, vremenu trajanja postupka, osnovu diskriminacije, polu i
godinama zivota diskriminisanog lica, kao i napomenu. Prema dostavijenom prikazu proiziiazi da je pred
Upravom policije evidentirano sest (6) slucajeva prijavijene diskriminacije, pa je u cetiri (4) predmeta za
osnov diskriminacije navedeno clan 19 Zakona o javnom redu i miru - vjerska i nacionalna pripadnost (u
sva cetiri je podnijeta prekrsajna prijava, a u jednom izrecena i novcana kazna od 450 eura); u jednom
(1) predmetu je za osnov navedeno clan 370 KZCG - uvredljivi komentari preko tik toka na nacionalnoj
osnovi (prema pripadnicima romske i madarske populacije) u kojem predmetu je podnijeta krivicna
prijava; dok je u jednom (1) za osnov diskriminacije navedeno remecenje JRM-a sa elementima
nacionalne diskriminacije, cian 7 stav 2 Zakona o javnom redu i miru (podnijeta prekrsajna prijava).
Zastitnik podsjeca da su za isti period prosle godine pred Upravom policije evidentirane 134 prijave sa

elementima diskriminacije, pa ostaje nejasno da li dostavijeni podaci prikazuju stvarno stanje o de facto
podnijetim prijavama koje su sadrzale elemente diskriminacije.

Ministarstvo rada, zaposljavanja i socijalnog dijaloga je aktom br. 01-011/25-2921/2, od 1. oktobra
2025. godine dostaviio podatke iz evidencije o siucajevima prijavijene diskriminacije Odjeljenja inspekcije
rada. Prema dostavijenim podacima u radu su bile cetiri (4) inicijative po kojima je pokrenut inspekcijski
nadzorpa, kako se navodi, nakon provjere navoda nijesu utvrdene nepravilnosti, odnosno povrede prava

iz radnog odnosa kroz diskriminaciju zaposlenih. Medutim, Ministarstvo, osim imena podnosilaca
inicijativa, nije dostaviio podatke o osnovu diskriminacije, pravu koje je potencijaino dovedeno u pitanje,
godinama zivota podnosilaca i drugim podacima iz evidencije koju su duznt da vode inspekcijski organi.

Ministarstvo prostornog planiranja, urbanizma i drzavne imovine je aktom br. 09-7/25-11476/2, od
6. oktobra 2025. godine obavijestilo Zastitnika da Direktoratu za inspekcijski nadzor u periodu od 1.

januara do 31. jula 2025. godine nije podnijeta nijedna prijava za diskriminatorno postupanje, niti zahtjev
za pokretanje prekrsajnog postupka za diskriminatorno postupanje.

Ministarstvo prosvjete, nauke i inovacija je aktom br. 01-006/25-9469/2, od 13. oktobra 2025. godine
obavijestilo Zastitnika da u trazenom periodu nijesu imali prijave u vezi diskriminatornog postupanja.
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IV AKTIVNOSTI NA PROMOCIJI LJUDSKIH PRAVAIJACANJU

KADROVSKIH KAPACITETA SEKTORA ZA ZASTITU OD

DISKRIMINAClJE, RANJIVIH GRUPAI RODNE RAVNOPRAVNOSTI

Institucija Zastitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore je, u skladu sa svojim nadleznostima i
ovlascenjima, nastavila rad na promociji nacela zabrane diskriminacije, odnosno vaznosti jednakosti u

ostvarivanja garantovanih ljudskih prava i sloboda, bez obzira na bilo kakvu posebnost ili licno svojsvo.

Nacionalne i medunarodne aktere koji rade na unaprijedenju stanja u ovoj oblasti, Zastitnik vidi kao

strateske partnere i prirodne saveznike u borbi protiv diskriminacije i zastiti jednakosti. U nastavku ovog

poglavija dat je pregled nekih od promotivnih akivnosti koje su realizovane u periodu izvjestavanja.

4.1. Nacionalni aspektsaradnje i promocija jednakosti

Zastitnikjegovoriona 17. zasijecianju“Zenskogparlamenta". Odborza rodnu ravnopravnostorganizovao

je tematsku sjednicu Temicid u crnogorskom zakonodavstvu”. Zastitnik je u svom iziaganju, pored

ostalog, saopstio da daje punu podrsku ideji koja je pretocena u zakonodavnu inicijativu da dode do

kriminalizacije femicida. Prema rijecima Zastitnika, femicid ili feminocid, zavisno od upotrijebljenog

termina, se najsire opisuje kao namjerno ubistvo izvrseno u kontekstu rodnih odnosa, sto ukazuje na

ideologiju o superiornosti muskog pola - “drustvene norme koje vladaju u sredini gdje se to desava ili

jednostavno potrebu suprotnog pola da kontrolise i odrzava moc nad zenom, prinudno namece rodne

uloge ili naprosto da je odvrati od onoga sto takve osobe definisu kao neprihvatijivo ponasanje zene".

Kako je dodao, neke procjene govore da je prije par godina svakog dana preko 130 zena stradaio kao
zrtve ovog delikta. Govorio je i o femicidu kao pojmu i drustvenom fenomenu, navodeci brojna dokumenta

koja se have ovom problematikom, kao sto su UN Konvencija o eliminaciji diskriminacije prema zenama,
Generalni komenta 35 Komiteta CEDAW o rodno zasnovanom nasilju, Deklaracija UN o eliminaciji nasilja

nad zenama iz 1993 godine, Pekinska deklaracija, Istanbulska konvencija i td. Posebnoje podsjetio na

ciljeve Istanbulske konvencije: zastitu zena od svih oblika nasilja, eliminaciju diskriminacije i promociji

jednakosti, promociju medunarodne saradnje u borbi protiv nasilja, te podrska na izvrsavanju zakona i
integrisani pristup borbi protiv nasilja u porodici. Takodeje podsjetio idajeSavjetEvrope 2002 godine
donio Preporuku (2002) 5 o zastiti zena od nasilija dajuci nekoliko vaznih preporuka: Duzna paznja koja
mora pratiti procesuiranje slucajeva nasilja: Kaznjavanje ozbiljnih slucajeva nasilja, sa posebnim fokusom

na privilegovanu poziciju nasilnika u odnosu na zrWu; Pristup pravdi, te konacno zastita i podrska
zrtvama.

Odbor za ljudska prava i slobode, u saradnji sa Ministarstvom ljudskih i manjinskih prava i Zastitnikom

ljudskih prava i sloboda Crne Gore, pod pokroviteijstvom predsjednika Skupstine Crne Gore, organizovao

je Trece zasijedanje Romskog parlamenta. Zastitnik je, u uvodnom obracanju, pored ostalog, podsjetio
da su Romi iskusili nepravdu i nejednakost, te da i sada trpe posljedice predrasuda, stigmi i sterotipa.

Prema njegovim rijecima, osim cinjenice da se nalaze na socijalnim marginama drustva, romska naselja

su decenijama neuredena, bez osnovne infrastrukture i na rubovima urbanih naselja, a ono sto posebno

otezava ionako tezak polozaj kod stanovanja je nesigurnost, pravna i fakticka, imajuci u vidu da Romi

nijesu vlasnici nepokretnosti na kojima se objekti i naselja nalaze. Zastitnik dalje ukazao da se posljedice
takvog stanja ogledaju u zdravstvenim i drugim rizicima, kao sto je opasnost od elektricne struje - koja je

nedavno, po ko zna koji put, dovela u rizik stanovnike romskog naselja u Tivtu. Naglasio je da treba

posebno imati u vidu da su u najvecem riziku od devastirajucih pojava odredene podkategorije kao sto

djeca, starije osobe, osobe sa invaliditetom i slicno. Takode je ukazao da ce jezicka barijera, u

kombinaciji sa nedostupnim predskolskim obrazovanjem, usioviti dalje ucesce u obrazovnom procesu,

na nacin sto romsku djecu dovode u nejednak polozaj, kako u pogledu pohadanja skole, tako i po pitanju

su
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kvaliteta obrazovanja koje dobijaju na nivou osnovnog i srednjeg obrazovanja, dok u kasnijim fazama
predstavijaju otezavajucu okolnost za nastavak obrazovnog ciklusa. Naveo je i da Romi zaposlenje
nalaze skoro po pravilu u komunalnim sluzbama i na poslovima sa otezanim usiovima rada, za koje

obicno ne postoji interesovanje mnogih koji su u potrazi za zaposlenjem. Upozorioje i na nerijetke pojave
uvredijivog, govora mrznje i drugih oblika devijantnog ponasanja i izrazavanja nalaze prostor, narocito
na drustvenim mrezama i u javnom prostoru, navodeci da iz iskustva znamo da to nije mali broj slucajeva.

Dodao je i da je asistencija u ovom procesu neminovna i to ne bilo kakva, vec sustinska i efikasna, kako

ne bi doslo do opadanja interesa za daijim obrazovanjem i kako bi se sprijecio drop out vec u u prvim

fazanna obrazovanja.

Zastitnik ljuskih prava i sfoboda Crne Gore realizovao je obuku „Preporuke Nezavisnog monitoring
mehanizma kao alat za ubrzanje primjene Konvencije UN o pravima osoba s invaliditetom". Obuka je
odrzana u okviru druge faze zajednifike inicijative “Unaprjedenje inkluzije djece sa smetnjama u razvoju
i odraslih s invaliditetom u Crnoj Gori", koju u cilju podrske Ministarstvu socijalne zaStite, brige o porodici
i demografije, Ministarstvu ljudskih i manjinskih prava, te instituciji ZaStitnika ljudskih prava i sloboda Crne

Gore, realizuju UNICEF i UNDP uz podrsku Savjetnice za ljudska prava iz Kanceiarije rezidentnog
koordinatora Ujedinjenih nacija u Crnoj Gori. Obuku su pohadali predstavnici/e Ministarstva prosvjete,
nauke i inovacija, Ministarstva socijalne zastite, brige o porodici i demografije, Ministarstva zdravija, te

predstavnici/e vaspitno - obrazovnih ustanova, ukijucujuci predskolske, osnovnoskolske i srednjoskolske
ustanove, resursne centre, kao i predstavnici/e dnevnih centara i centara za djecu sa smetnjama u

razvoju pri domovima zdravija. Predstavljena su kljucna zapazanja iz izvjestaja „Polozaj osoba sa
invaliditetom na osnovu zatecenog stanja sa terenskih posjeta Nezavisnog monitoring mehanizma za
promociju, zastitu i pracenje primjene Konvencije UN o pravima osoba sa invaliditetom (UNCRPD) u
Crnoj Gori“, kao i opste i pojedinacne preporuke sadrzane u tom izvjestaju, a upucene ustanovama koje
su bile predmet monitoringa, a sve u svjetlu garancija i prava zajemcenih Konvencijom UN o pravima
osoba sa invaliditetom.

Odbor za rodnu ravnopravnost Skupstine Crne Gore odrzao je kontroino saslusanje ministra pravde i
ministarke kulture i medija na temu )>Sajber nasilje nad zenama u politick, a ucesnik sjednice bio je i
Zastitnik. On je podsjetio da institucija godinama vec upozorava na sve vece prisustvo ove pojave, ali
da se nazalost stanje ne mijenja. Dalje je, pored ostalog, naveo da smatra kako problem u borbi sa ovom

pojavom nije zakonodavstvo vec njegova primjena. Saopstio je i da je institucija Zastitnika sagiasna sa
bilo kojom zakonodavnom intervencijom, ukoliko ce se tako rijesiti problem - ali pitanje je da li je to jedini

problem, vec i primjena normi ukoliko se ne zna sta je digitaino nasilje i koji su oblici i ako se ne opredijeli
za pravni put koji ce stvoriti potrebnu preventivnu reakciju, kao i represivnu da se primijeni srazmjerna,
kazna proporcionalna onome stoje delikt koji je pocinjen.

U okviru zajednicke inicijative "Jacanje uloge Zastitnika i civilnog drustva u unaprjedenju drustvene
kohezije u Crnoj Gori" koju Zastitnik realizuje uz tehnicku i finansijsku podrsku UNICEF-a organizovana
je dvodnevna obuka "Ljudska prava i drustvena kohezija (faktori remecenja: diskriminacija, govor mrznje,
krivicna djela pocinjena iz mrznje)" koja je bila namijenjena predstavnicima/ama Zastitnika ljudskih prava
i sloboda Crne Gore i organizacija civilnog drustva. Prvog dana obuke, zamjenica Zastitnika i clanica
ECRI-ja je govorila o medunarodnim i nacionalnim standardima zastite od diskriminacije i govora mrznje

- definiciji, konstitutivnim elementima i mehanizmima zastite, kao i o preporukama Evropske komisije
protiv rasizma i netolerancije u vezi govora mrznje i tijela za jednakost, kao nacionalnih institucija za

zastitu ljudskih prava. Dalje, Prof, dr Fakulteta politickih nauka je detaijnije govorila o odredenjima,
karakteristikama, najvaznijim dimenzljama i znacaju drustvene kohezije za savremena drustva, dok je
drug! dio predavanja posvetila drustvenoj koheziji i ljudskim pravima u kontekstu
antiromizma/anticiganizma, ksenofobije i povjerenja. Drugog dana obuke, izvrsna direktorica Udruzenja
miadih sa hendikepom Crne Gore, govorila je o ukijucivanju i ucescu osoba sa invaliditetom kao faktoru
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jacanja drustvene kohezije, odnosno inkluziji umjesto segregacije, te ulozi aktivista/kinja i organizacija
osoba sa invaliditetom u kreiranju drustva jednakih sansi za sve, kao i aktivizmu i modelima zagovaranja.

Obuka je zavrsena predavanjem, predstavnice NVU “Interakcija” i sertifikovane trenerice za rodnu

ravnopravnost. koja je govorila o zenama kao potencijalnim zrtvama govora mrinje i krivicnih djeia

pocinjenih iz mrznje, te mehanizmima prevencije i zastite, a drugt dio predavanja je kroz prakticne vjezbe

priblizila pojave diskriminacije i govora mrznje medu djecom i mladima, pa je u tom kontekstu podstakla
aktivan dijalog izmedu ucenika/ca obuke o mogucnosti spustanja granice krivicne odgovornosti djece na

12 godina, te kaznjavanju roditeija za propustanje obaveza u odgajanju i vaspitanju djece. Obuka je

zakijucena sa jedinstvenim stavom ucesnika/ca da je jacanje uloge Zastitnika i civilnog drustva

neophodan faktor snazenja drustvene kohezije, kroz efikasno zastupanje i komunikaciju na nacionalnom
nivou sa donosiocima odiuka, kao i na medunarodnom nivou sa nadzornim mehanizmima. Konstatovana

je neraskidiva veza izmedu postovanja ljudskih prava, ukijucujuci rodnu ravnopravnost, i drusWene

kohezije.

4.2. Kljucni aspekti medunarodne saradnje

Zastitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore bio je ucensik medunarodnog skupa u organizaciji Evropske

mreze tijela za jednakost /EQUINET/ na kom su razmatrani izazovi u vezi sa podrivanjem integriteta

institucija, politickim i licnim napadima i jacanju medunarodne saradnje u tom kontekstu. Predstavijeno

je da ce ova inicijativa sluziti kao platforma na visokom nivou za razmjenu, podrsku i olaksavanje

strateskog planiranja i povezivanja, s krajnjim ciljem daijnjeg jacanja mreze tijela za jednakost i povecanja
njihovog uticaja na nacionalnom nivou sirom Evrope.

Savjet Evrope je organizovao obiljezavanje Nedjelje protiv govora mrznje. Medu 110 ucesnika/ca iz 34
drzave clanice Savjeta Evrope, koji se have sprecavanje i borbom protiv govora mrznje je i savjetnica
Zastitnika.

Zamjenica Zastitnika i glavna savjetnica Zastitnika su ucestvovale na Medunarodnom simpozijumu

„Jacanje vladavine prava: Uloga Ombudsmana i nacionalnih institucija za ljudska prava" u Bakuu,

Azerbejdzan. Tom phlikom, Zamjenica je ukazala da je, u vremenu kada se jednakost i ljudska prava

suocavaju sa izazovima na globalnom nivou, vaznije nego ikada je da se razmjenjuju dobre prakse i
iskustva i jacaju zajednicki kolektivni napori. Naglasila je da ombudsmani i tijela za jednakost. imaju
kljucnu ulogu u promociji i zastiti ljudskih prava i sloboda. Takode, podsjetila je na vec utvrdeni temeljni
princip da su sva ljudska bica rodena jednaka u pravima i dostojanstvu bez obzira ko su i odakle su.

Naglasila je da je ova tema fokus rada ombudsmana i institucija za ljudska prava i da to zahtjeva i aktivno
i reaktivno djelovanje svih tijela za ljudska prava.

Zastitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore, generalni Sekretar i Sef biroa opstih poslova posjetili su
Podrucni ured Pravobraniteija za osobe s invaliditetom, u Rijeci, Republika Hrvatska. Na sastanku je

razgovarano o organizaciji i nacinu rada podrucnih ureda pravobraniteijskih institucija, iskustvima,

oblicima finansiranja, kao i saradnji sa civilnim i javnim sektorom.
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V KLJUCNA ZAPAZANJA 0 STANJU LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA

RANJIVIH DRUSTVENIH GRUPA

Prema Izvjestaju Evropske komisije za borbu protiv rasizma i netrpeijivosti (ECRI) o Crnoj Gori,
koji je usvojen 6. jula 2025. godine^'*, od usvajanja izvjestaja iz petog ciklusa ECRI-ja o Crnoj Gori 20.
juna 2017. godine, postignut je napredak i razvijene su dobre prakse u brojnim oblastima. ECRI, izmedu
ostalog, napretke vidi u; usvajanju Strategije za unapredenje kvaliteta zivota LGBTI osoba u Crnoj Gori
za period 2019-2023, a potom nove Strategije za unapredenje kvaliteta zivota LGBTi osoba u Crnoj Gori
za period 2024-2028; osnivanju nove jedinice za prava LGBTI osoba u okviru Ministarstva ljudskih i
manjinskih prava; usvajanju Zakona o zivotnom partnerstvu lica istog pola; procesu izrade Zakona o
pravnom prepoznavanju rodnog identiteta na osnovu samoodredenja, te stopi upisa djece iz romsko -
egipcanske zajednice u predskolske i osnovnoskolske ustanove. Medutim, ECRI ukazuje da neka
nerijesena pitanja daju povoda za zabrinutost i to, izmedu ostalog, §to: Zastitnik ljudskih prava i sloboda
Crne Gore jos uvijek nije potpuno nezavisan u pogledu donosenja odiuka o svojim finansijskim i ljudskim
resursima; potrebni podzakonski akti i izmjene i dopune zakona za potpunu primjenu novog Zakona o
zivotnom partnerstvu lica istog pola jos uvijek nijesu u potpunosti usvojeni; rasisticki govor mrznje, iako
nije siroko rasprostranjena pojava u Crnoj Gori, i dalje se desava, na sta veoma cesto uticu incident! u

sirem regionu, kao i kontroverzne debate o istorijskim dogadajima i njihovom obiljezavanju, pri cemu se
cesto targetiraju vjerski identiteti. ECRI takode primjecuje da se govor mrznje usmjeren protiv LGBTI
osoba cesto de§avao od posljednjeg izvjestaja ECRI-ja o Crnoj Gori iz 2017. godine; da u oblasti
integracije i inkluzije Roma i Egipcana, obrazovni ishodi ostaju niski, a stopa zavrsetka srednje skole
iznosi svega 14%, sto ima ozbiijne posljedice po zaposljavanje; kao i da u oblasti zdravstvene zastite

postoji znacajan jaz u pogledu duzine ocekivanog zivotnog vijeka izmedu Roma i Egipcana i opste
populacije, a da stambena situacija u neformalnim naseijima takode ostaje veoma varijiva i teska za
mnoge pripadnike ovih zajednica.

Iz perspektive proaktivnog i reaktivnog postupanja Zastitnika, govor mrznje i dalje ostaje u
zabrinjavajucoj mjeri prisutan u javnom diskursu Crne Gore, a brojne aktivnosti, koje se sprovode i dalje
ne daju zeljene rezultate. Zloupotreba slobode izrazavanja, kojom se podstice i siri mrznja, direktno
ugrozava druga ljudska prava - pravo na jednakost, dostojanstvo, bezbjednost, privatnost. Razvojem
drustvenih mreza, ali i prisustvom neregistrovanih portala, kao i neadekvatnom administracijom
komentara na registrovanim portalima, ova negativna drustvena pojava poprimila je siroke razmjere cime
ugrozava drustvenu koheziju, te principe pluralizma i tolerancije.

Zastitnik je i u izvjestajnom periodu ukazivao na vaznost pravovremenih reakcija, prije svega kroz
preduzimanje institucionalnih mjera na sankcionisanju primjera govora mrznje, kao i vaznost principijelne
javne osude, a sve u cilju smanjenja prostora da ovakvi primjeri eskaliraju u ekstremizam i nasilje. U vezi
sa govorom mrznje i drugim oblicima nezakonitog izrazavanja, Zastitnik je vodio vise individulanih
postupaka po prituzbama i po sopstvenoj inicijativi, pa je postupao u predmetima sirenja uvredijivog,
ponizavajuceg, mizoginog i seksistickog govora na drustvenim mrezama i portalima na stetu zena iz

javnog zivota^5_ jj okviru ovih predmeta, razmatrana je i povreda prava na privatnost, tim prije sto je
clanom 8 Konvencije za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda zasticeno i pravo na ugled kao dio
prava na privatni zivot, pa su javne vlasti u obavezi da stite ugled neke osobe ako izjave o njima prelaze
granice onog sto se smatra prihvatijivom kritikom. Stoga, medijskim i drugim izvjestavanjem mora se

Objavijen 28, oktobra 2025. godine, tretira tri oblasti: efektivnu ravnopravnost i pristup pravima; govor mrznje i nasilje
motivisano mrlnjom, te integraciju i inkluziju, dostupan na linku: httDs://rm.coe.int/third-report-on-mon!enearo-translat ion-in-

monteneQrin-/488029120e

’5 Kao npr, vidjeti miSljenja sa preporukama dostupna na sljedecim linkovima:
https://wvw.ombudsman.co.me/docs/1758875Q05 3107 DreDeoruka.pdf:

httDs://www.ombudsman.co.me/docs/1738142897 280125 preporuka UD.odf
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uspostaviti ravnoteza izmedu prava koja uzivaju zastitu iz clana 8 Konvencije (prava na ugled) i prava

koja uzivaju zastitu iz clana 10 Konvencije (sloboda izrazavanja), pa se u tom svjetlu razmatra priroda
objavijenih informacija i status osobe na koju se informacije odnose, a sto je detaijnije elaborirano u

naznacenim predmetima.

Zastitnikje postupao i u predmetu diskriminisuceg i uvredijivog ponasanja osobija ugostiteijskog objekta,
a za koje je utvrdeno i da ima potencijal da izazove osjecaj straha i neprijateljstva na stetu podnosioca

prituzbe i njegovog prijateija, koji su strani drzavijani, sto je za posljedicu imalo i napustanje objekta, pa

kao takvo predstavijalo je zloupotrebu prava na slobodu izrazavanja iz clana 17 Konvencije. Tim

povodom, Zastitnikje uputio preporuke drustvu koje pruza ugostiteijske usiuge da radi prevencije spornog
dogadaja eventualne konfliktne situacije sa gostima objekta rjesava na civilizacijski nacin, bez govora

miinje, vrijedanja, dlskriminacije i drugog neprihvatijivog ponasanja, kao i da podnosiocu prituzbe i

njegovom prijatelju upiti javno izvinjenje zbog spornog dogadaja od 4. septembra 2024. godine, sto do

dana podnosenja ovog izvjestaja nije ucinjeno.
16

Istovremeno, govor mrznje je zastupljen i prema Romima i Romkinjama, pa je u postupku pred
Zastitnikom utvrdeno i da su iznijete izjave advokata XX u emisiji “Zorom” na TV Adria, imale potencijal
da diskriminisu, stigmatizuju i uvrijede Rome i Romkinje, te da je negativna stereotipizacija uticala na

njihov osjecaj samovrijednosti i samopouzdanja proizvodeci posljedice na privatni zivot pripadnika ove

zajednice. S tim u vezi, sporno predstavijanje Roma i Romkinja dovelo je do neopravdanog mijesanja u
sferu privatnog zivota podrivanjem njihovog identiteta, suprotno clanu 40 Ustava Crne Gore i clanu 8
Evropske konvencije za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, pa kao takvo ne moze uzivati ni zastitu

prava na slobodu izrazavanja iz clana 10 Konvencije, zbog cega su upucene preporuke advokatu da
ubuduce kroz svoje javne izjave ne dtskriminise i ne stigmatizuje Rome i Romkinje, te da sa posebnim
senzibilitetom, zbog visestruke iziozenosti diskriminaciji i marginalizaciji, govori o polozaju zena Romkinja

i djece, vodeci se uzrocima njihovog polozaja i relevantnim podacima, kao i da povodom izjava iznijetih

u emisiji »Zorom« na TV Adria uputi javno izvinjenje Romima i Romkinjama, sto do dana podnosenja

ovog izvjestaja nije ucinio.^^

Polozaj Roma i Egipcana nepovoljan je u svim oblastima zivota, a posebno u oblasti stanovanja,

obrazovanja, zaposljavanja, te politicke i drugih oblika javne participacije. Svi odgovorni drustveni akteri
moraju preduzeti sistemske, efikasne i odiucne aktivnosti kako bi se stanje prava pripadnika ove

populacije, a posebno usiovi u kojima zive, popravilo u znacajnijoj mjeri. Crna Gora kao drzava socijalne

pravde mora pokazati da je spremna da sa posebnom paznjom vodi racuna o najugrozenijim

kategorijama stanovnistva. Najveci broj pripadnika ove populacije zivi u nepovoijnim socio-ekonomskim

uslovima, pa neformalna i privremena naseija, stanovanje bez adekvatnog pristupa elektricnoj energiji,

vodi, kanaiizacionoj mrezi ill drugoj komunalnoj infrastrukturi, kao i prenaseljenost, i dalje su problem! koji

iziskuju hitno rjesavanje. Kvalitetno obrazovanje Roma i Egipcana neophodan je usiov ka njihovom

osnazivanju i daljoj inkluziji u drustveni zivot zajednice i uopste poboijsanju socio-ekonomskog polozaja.

U tom kontekstu, saradnici u socijalnoj inkluziji Roma i Egipcana daju vazan doprinos olaksavanju
pristupa obrazovanju djece iz romske i egipcanske populacije kroz pomoc u prevazilazenju barijera sa

kojima se suocavaju, zbog cega treba nastaviti sa unaprjedivanjem njihovog radno - pravnog statusa.

Smanjenje drop out-a, prevazilazenje jezickih barijera i uopste unaprjedenje kvaliteta obrazovanja i

obrazovnog postignuca pripadnika romske i egipcanske zajednice mora biti visoko na listi prioriteta.
Problem! u oblasti obrazovanja dalje generisu problems na trzistu rada, odnosno u oblasti rada i

zaposljavanja. Zbog neadekvatnog nivoa obrazovanja i/ili izostanka bilo kakvog obrazovanja, pripadnici
romske i egipcanske zajednice uglavnom zaposlenje nalaze u komunalnom sektoru, na odrzavanju

higijene, sakupljanju i preradi sekundarnih sirovina i obavijanju drugih nekvalifikovanih poslova.

Misljenje sa preporukama dostupno na iinku: httDs://www.ombudsma n,co.me/docs/1759823Q69 100625 preporuka ko.pdf

Misljenje sa preporukama dostupno na Iinku; httDs://www.ombudsma n.co.me/docs/1759840744 240325 preporuka rs.odf
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Neprepoznavanjem posebnih uslova kroz izborno zakonodavstvo u vezi sa politickom participacijom
Roma daje se doprinos kontinuiranoj marginalizaciji i iskijucenosti ove zajednice iz politickog i drustvenog
zivota u Crnoj Gori. S tim u vezi, Zastitnik ostaje na stanovistu da je neophodno raditi na stvaranju uslova
za zastupljenost Roma u parlamentarnom zivotu, ukijucujuci preduzimanje posebnih mjera za poiiticko i
drustveno osnazivanje na drzavnom i lokalnom nivou. Efektivna participacija pripadnika nacionalnih
manjina u razlicitim sferama javnog zivota obezbjeduje socijainu koheziju i razvoj istinskog demokratskog
drustva. Priznavanje prava politicke participacije nacionalnim i etnickim manjinama jedan je od kljucnih
aspekata zastite manjina u savremenim demokratijama, jer se njime obezbjeduje integracija manjinskog

stanovnistva u gradansko drustvo.

Tokom izvjestajnog perioda, Zastitnik je podrzao pokretanje projekta „ROIVIA IN: Lokalne akcije za
inkluzivni rad i obrazovanje Roma/kinja u Crnoj Gori“ koji ima za cilj unaprjedenje borbe protiv
diskriminacije, mrznje i netoierancije prema ovoj zajednici, u skladu sa evropskim standardima. Tokom
trajanja ove akcije zaposleni Romi i Romkinje u javnim komunalnim preduzecima u Nik^icu, Podgorici,
Baru i Ulcinju dobice priliku da ojacaju svoje vjestine sindikalnog organizovanja i zastite radnih prava, a
u saradnji sa Zastitnikom, bice analiziran polozaj romske djece u osnovnim skolama u Niksicu i Podgorici.
Na osnovu tih nalaza bice pokrenut dijalog sa obrazovnim institucijama kako bi se pronasla odrziva
rjesenja. Ova inicijativa se realizuje u okviru zajednickog programs Evropske unije i Savjeta Evrope
„Horizontai Facility za Zapadni Balkan i Tursku“, kroz projekat „Borba protiv mrznje i netoierancije u Crnoj
Gori.‘‘^8

U odnosu na polozaj osoba s invaliditetom, podsjecamo da je Zastitnik, uz tehnicku i finansijsku
podrsku sistema Ujedinjenih nacija u Crnoj Gori, uspostavio Nezavisni mehanizam za promociju, zastitu
i pracenje primjene Konvencije UN o pravima osoba s invaliditetim (NMM). Ovaj mehanizam sada cine
predslavnici/e 11 organizacija osoba s invaliditetom i udruzenja roditeija djece sa smetnjama u razvoju,
kao i predstavnik/ca institucije Zastitnika.

NMM je u izvjestajnom periodu imao tri (3) sjednice, od cegajejedna bila tematska na kojoj su prikupljene
usmene informacije od ministra socijalne zastite, bhge o porodici i demografije u vezi uskladenosti Nacrta
Zakona o socijalnoj i djecjoj zastiti sa odredbama i obavezama propisanim Konvencijom UN o pravima

osoba s invaliditetom. Predstavnici organizacija osoba s invaliditetom i udruzenja roditeija djece i mladih
sa smetnjama u razvoju, koji su clanovi Nezavisnog monitoring mehanizma, dali su konkretne sugestije

i komentare, odnosno prijedloge za unapredenje teksta Nacrta Zakona, naglasavajuci vaznost sustinskog
ukijucivanja organizacija osoba s invaliditetom u process planiranja i kreiranja politika. NMM je poslao
jasnu poruku da Zakon mora unaprijediti kvalitet zivota osoba s invaliditetom i djece sa smetnjama u
razvoju, te stvoriti usiove da se prava iz domena socijalne zastite ostvaruju na postojan i progresivan

nacin, ne umanjujuci, vec prosirujuci obim prava i raznovrsnost usiuga.

Nezavisni mehanizam je realizovao sedam (7) terenskih posjeta, i to tri (3) ustanovama u Glavnom gradu
Podgorica: te po dvije (2) ustanovama u opstini Bar i opstini Herceg Novi. Tokom ovih posjeta izvrsen je
monitoring u 17 ustanova/institucija, ukijucujuci vaspitno-obrazovne ustanove, ustanove socijalne i djecije
zastite, ustanove zdravstvene zastite, te ustanove rezidencijalnog tipa, sa kojim su sacinjeni pojedinacni
izvjestaji.

Dalje, nakon razmatranja na jednoj od sjednica NMM je donio Zakijucak o iniciranju povlacenja Nacrta
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji i zaposljavanju lica sa

invaliditetom iz dalje procedure \ uputio ga Ministarstvu rada, zaposljavanja i socijalnog dijaloga. U tom

Detaijnije vidjeti na linku: https://www.coe.int/sr/web/DodQoric a/-/better-education-and-labour-riqhts-for-roma-council-of-
europe-and-nao-vounq-roma-launch-new-proiect-in-monteneqro
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kontekstu, predlozeno je Ministarstvu da pristupi izradi novog Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji i

zaposljavanju lica s invaliditetom kojim se nece ograniciti i umanjiti iznos subvencija za poslodavce na
ime zarada osoba s invaliditetom, vec omoguciti ono sto je cilj Zakona, a to je stvaranje uslova za
povecanje zaposlenosti osoba s invaliditetom i njihovo ravnopravno ucesce na trzistu rada, uz otkianjanje

barijera i stvaranje jednakih mogucnosti. Rjesenja iz aktuelnog Nacrta zakona o izmjenama i dopunama

Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji i zaposljavanju lica s invaliditetom, osim sto bi odvracajuce uticala
na poslodavce od daljeg zaposljavanja osoba s invaliditetom, dovela bi i do smanjenja njihovih zarada,
kao i gubitka posla. Ovakve posljedice bi dodatno produbile socijainu dephvaciju i marginalizaciju osoba

s invaliditetom koje prema pokazateijima cine oko 30% od ukupnog broja nezaposlenih lica.

Istim Zakijuckom NMM, ukazano je da se izrada novog Zakona ogleda, izmedu ostalog, i u potrebi da se

umjesto institute posebnih organizacija propisu mjere aktivne politike zaposljavanja osoba s invaliditetom,
koje se u trenutno vazecem Zakonu samo pominju u definicijama, ali se ne razraduju. Takode, regulisanje

sprovodenja mjera profesionalne rehabilitacije i izbora njenih izvodaca treba biti unaprijedeno, pa je
Nezavisni mehanizam predlozio da izbor izvodaca profesionalne rehabilitacije i nadzor kvaliteta njenog
sprovodenja vrse komisije u ciji sastav ulaze predstavnici/e organizacija osoba s invaliditetom. Kod
okolnosti da trenutno vazeci Zakon o profesionalnoj rehabilitaciji i zaposljavanju lica s invaliditetom, ne

propisuje dovoljan broj i obim prava osoba s invaliditetom iz oblasti rada i zaposljavanja, to je Nezavisni
mehanizam predlozio propisivanje prava osobama s invaliditetom, odnosno obaveza poslodavaca da

osobama s invaliditetom obezbijede: neophodna prilagodavanja tokom process regrutacije radne snage,
razumne adaptacije radnih mjesta, vece iznose otpremnine u slucaju otkaza, kao i mjere afirmativne
akcije za zaposljavanje zena s invaliditetom.

S obzirom na broj izmjena, koje vazeci Zakon o profesionalnoj rehabilitaciji i zaposljavanju lica s
invaliditetom mora pretrpjeti da bi se adekvatno regulisala ova oblast, Nezavisni mehanizam je predlozio

donosenje novog Zakona, a ne samo izmjenu i dopunu postojeceg. Iz navedenih razloga, a posebno
umanjenja obima prava, neukijucivanja osoba s invaliditetom i njihovih reprezentativnih organizacija u

proces planiranja i kreiranja izmjena i dopuna, kao i neutemeljenosti teksta Nacrta i njegovog
obrazlozenja na relevantim analizama, podacima i drugim mjerijivim i jasnim pokazateijima, Nezavisni
mehanizam je zahtijevao od Ministarstva da obustavi dalju proceduru i formira novu radnu grupu za
izradu Nacrta Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji i zaposljavanju osoba s invaliditetom, sto je
neposredno kasnije i ucinjeno formiranjem nove radne grupe uz obezbjedenje ucesca predstavnika/ca

reprezentativnih organizacija osoba s invaliditetom.

U izvjestajnom periodu realizovane su dvije obuke za oko 60 ucesnika/ca pod nazivom „Preporuke

Nezavisnog monitoring mehanizma kao alatza ubrzanje primjene Konvencije UN o pravima osoba
s invaliditetom".

Prva obuka \e bila namijenjena predstavnici/ama Ministarstva prosvjete, nauke i inovacija, Ministarstva

socijalne zastite, brige o porodici i demografije, Ministarstva zdravlja, te predstavnicima/ama vaspitno -

obrazovnih ustanova, ukijucujuci predskolske, osnovnoskolske i srednjoskolske ustanove, resursne

centre, kao i predstavnicima/ama dnevnih centara i centara za djecu sa smetnjama u razvoju pri
domovima zdravlja. Predstavijena su kljucna zapazanja iz izvjestaja „Polozaj osoba sa invaliditetom na
osnovu zatecenog stanja sa terenskih posjeta Nezavisnog monitoring mehanizma za promociju, zastitu i
pracenje primjene Konvencije UN o pravima osoba sa invaliditetom (UNCRPD) u Crnoj Gori", kao i opste

i pojedinacne preporuke sadrzane u tom izvjestaju, a upucene ustanovama koje su bile predmet

monitoringa, a sve u svjetlu garancija i prava zajemcenih Konvencijom UN o pravima osoba sa
invaliditetom. Poslate su kljucne poruke da je Konvencija instrument za razvoj ljudskih prava, odnosno
instrument politika koje obuhvataju sve oblike i vrste invaliditeta, te da je njegova priroda medusektorska
i obavezujuca. Konvencija oznacava „paradigmatsku promjenu'* u stavovima i phstupu osobama s
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invaliditetom, pa se osobe s invaliditetom ne posmatraju kao „objekti“ medicinskog tretmana i socijalne
zastite, vec kao aktivni „subjekti'‘ s pravima i obavezama. Konvencija daje univerzaino priznanje

dostojanstvu osoba s invaliditetom, a ogranicenja resursa ne mogu biti izgovor za odiaganje njene

primjene, neki od zakijucaka sa obuke.

Druga obuka sa istovjetnim nazivom bila je namijenjena predstavnicima/ama Ministarstva socijalne
zastite, brige o porodici i demografije, Ministarstva ljudskih i manjinskih prava, Sekretarijata Odbora za
ljudska prava i slobode Skupstine Crne Gore, te predstavnicima/ama centara za socijaini rad, domova

starih, JU Zavod “Komanski most” Podgorica t ZU Specijalna bolnica za psihijatriju "Dobrota" - Kotor.

Poslate su kljufine poruke da je Konvencija najvazniji medunarodni instrument koji je drzava duzna
primijeniti na cjelovit i postojan nacin, bazirajuci politike i prakse na nacelima postovanja jednakosti,

urodenog dostojanstva, individualne autonomije osoba s invaliditetom i prava na donosenje odiuka o
sopstvenim zivotima. Najavijeno je pravno prepoznavanje Nezavisnog mehanizma kroz novi Zakon o

Zastitniku/ci ljudskih prava i sloboda Crne Gore, kao i ocekivanje da ce se obezbijediti usiovi za njegov
odrziv rad i djelovanje, kao mehanizma koji objedinjuje organizacije osoba s invaliditetom i za osobe s
invaliditetom koji predstavijaju vazan resurs u procesu pracenja primjene Konvencije. U odnosu na opste
obaveze poslata je poruka da su drzave potpisnice u obavezi da osiguraju i promovisu puno ostvarivanje
svih ljudskih prava i osnovnih sloboda za sve osobe s invaliditetom bez ikakve diskriminacije sto, izmedu

ostalog, podrazumijeva usvajanje svih odgovarajucih zakonodavnih, administrativnih i drugih mjera radi
sprovodenja prava priznatih Konvencijom, odnosno radi izmjene ili ponistavanja svih zakona,
podzakonskih akata, obicaja i praksi koji predstavijaju diskriminaciju osoba s invaliditetom. Konvencija
garantuje pravo osoba s invaliditetom na adekvatan standard zivota, ukijucujuci i njihove porodice, kao i

pravo na kontinuirano poboijsavanje usiova zivota, pa je poslata poruka da su drzave potpisnice u
obavezi da preduzimaju odgovarajuce korake kako bi osigurale i promovisate ostvarivanje ovih prava bez

diskriminacije. Na obuci je najavijeno da Nezavisni monitoring mehanizam planira da u buducnosti
podnosi alternativne izvjestaje Komitetu UN o pravima osoba s invaliditetom, uz aktivno ukijucivanje

organizacija osoba s invaliditetom koje cine mehanizam.

Zastitnik i u ovom izvjestaju ukazuje na Zakijucna razmatranja Komiteta za eliminaciju diskriminacije zena

od 3. juna 2024. godine. Preporuke Komiteta su se, izmedu ostalog, odnose na kriminalizaciju femicida,
izmjenu izbornog zakonodavstva radi postizanja rodnog pariteta u politickom predstavljanju, usvajanje
zakonodavnih i drugih mjera kako bi se transrodnim zenama obezbijedilo zakonsko priznanje promjene
oznake pola i promjene imena u maticnom registru bez podvrgavanja prinudnoj sterilizacyi i dr. Komitet,
izmedu ostalog, sa zabrinutoscu konstatuje: prepreke koje sprecavaju pristup pravdi zrtvama rodno
zasnovanog nasilja, a u koje spadaju rodni stereotipi, stigmatizacija i blage kazne u slucajevima rodno
zasnovanog nasilja nad zenama, narocito femicida i silovanja; porast govora miinje, ukijucujuci na
internetu, prema zenama, a narocito zenama u politickom i javnom zivotu; nisku stopu zaposlenosti zena,

nejednake podjele obaveza u domacinstvu i porodici izmedu muskaraca i zena koja negativno utice na

mogucnosti za zaposlenje zena; uporni rodni jaz u zaradama, koji je 2023. godine iznosio 21% i koji se
nesrazmjerno produbljuje kod vecih zarada i sa godinama starosti, kao i rodni jaz od 12% u iznosima
penzija.'’^

U praksi zene i dalje nijesu dovoljno zastupljene na mjestima odiucivanja, ekonomski su u velikoj mjeri
zavisne, trpe razlicite oblike nasilja, zlostavijanja i uznemiravanja, a u najekstremnijim slucajevima, kakav
je femicid, svojim zivotom placaju danak nejednakosti i podredenog polozaja u porodici i drustvu. Rodno

zasnovano nasilje ostaje jedno od pitanja koje ozbiijno opterecuje nase drustvo, a institicija Zastitnika

’9 Zakijucna razmatranja o Trecem periodifinom izvje§taju Crne Gore su dostupna na linku:
httDs://www.Qov.me/clanak/Drezentovan-treci-Deriodicni-izviestai -crne-Qore-o-sprovodeniu-konvenciie-za-eliminaciiu-svih-

oblika-diskriminaciie-zena
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daje punu podrsku ideji, koja je pretocena u zakonodavnu inicijativu, da dode do kriminalizacije

femicida. Tome treba da prethodi stvaranje usiova za dosljednu i efikasnu primjenu procesnih mjera

otkrivanja i gonjenja ovih slucajeva, jer zakon nije jedini odgovor na nasilje. Ono je izrazeno i
kroz prisustvo mizoginog, seksistickog, odnosno diskriminatornog govora prema zenama, samo zato sto

su zene, sto dovodi do daljeg jacanja rodnih stereotipa i nasilja u realnoj i virtuelno] stvarnosti, posebno
na drustvenim mrezama,za sta jos uvijek nema adekvatnog sistemskog odgovora. U stremljenju za
ravnopravniji polozaj zena u drustvu, potrebno je dodatno podsticati mjere kojima se postize balans
izmedu privatnog i profesionalnog zivota zena, odnosno njihovog profesionalnog angazmana i

majcinstva, za sta je jedan od preduslova i jafianje svijesti javnosti na prevazilazenju rodnih stereotipa.

Zastitnik Jos jednom poziva na neophodnost usvajanja Zakona o pravnom prepoznavanju rodnog

identiteta na osnovu samoodredenja koji ce omoguciti slobodno izrazavanje rodnog identiteta,
razvijanje licnosti i zivot u skladu sa rodnim samoodredenjem koje je nezavisno od bioloskih karakteristika
pripisanih pri rodenju. U procesu sacinjavanja nacrta ovog zakona, Zastitnik je ucestvovao u kontinuitetu

u radnoj grupi, u svojstvu posmatraca, dajuci svoj doprinos sa stanovista medunarodnih garancija shodno

kojima samoodredenje predstavlja sustinski aspekt prava na privatni zivot svakog pojedinca/ke.

Podsjecamo da se trenutno transrodne osobe u Crnoj Gori suocavaju s praksom koja je ne samo

diskriminatorna, vec i duboko nehumana, a to je zahtjev za prinudnu stehlizaciju kako bi im se omogucilo
ostvarivanje prava na promjenu oznake pola, licnog imena i jedinstvenog maticnog broja.

VI OCJENE I PLANOVI ZA NAREDNI PERIOD:

Osobe s invaliditetom se i dalje suocavaju sa brojnim barijerama koje ometaju i/ili onemogucavaju njihovo

puno i efektivno ucesce u drustvu. Pojedini zakoni, ukijucujuci i Zakon o zabrani diskriminacije lica s
invaliditetom i pojedini podzakonski akti nijesu uskladeni sa Konvencijom;

Paradigma zamjenskog odiucivanja mora biti transformisana u onu koja se bazira na odiucivanju uz
podrsku, postujuci dostojansWo i izbor osoba s invaliditetom, a od novousvojenog Zakona o jedinstvenom
vjestacenju invaliditeta ocekuje se temeljna reforma dosadasnjeg sistema vjestacenja koji ce pristup

invaliditetu zasnovan na medicinskom modelu, zamijeniti pristupom invaliditetu zasnovanim na ljudskim
pravima;

Deinstitucionalizacija se mora sprovoditi sistemski, na bazi slobodnog izbora i raznovrsnosti usiuga za

osobe s invaliditetom, sa jasnim planom transformacije ustanova, pa novi Zakon o socijalnoj i djecijoj
zastiti cija je izrada u toku mora doprinijeti tom cilju;

Polozaj Roma i Egipcana nepovoljan je u svim oblastima zivota, a posebno u oblasti stanovanja,
obrazovanja, zaposljavanja, te politicke i drugih obiika javne participacije. Svi odgovorni drustveni akteri
moraju preduzeti sistemske, efikasne i odlucne aktivnosti kako bi se stanje prava pripadnika ove

populacije, a posebno usiovi u kojima zive, popravilo u znacajnijoj mjeri;

Govor miinje, mizogini i seksisticki govor, ukijucujuci i delikte pocinjene iz mrznje, podrivaju drustvenu

stabilnost i koheziju. Govor mrznje kao zloupotreba slobode izrazavanja ne moze uzivati zastitu, a najveci

izazov i dalje predstavlja kontrola elektronskih medija i drustvenih mreza, koje obiluju govorom mrznje,

mizoginijom, seksizmom i drugim oblicima nezakonitog govora.

Efikasno suprotstavijanje govoru mrznje i krivicnim djelima pocinjenim iz mrznje pretpostavija aktivnosti
u okviru pet razlicitih faza djelovanja, i to: monitoring i prikupljanje podataka o prevalenci govora mrznje
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i krivicnih djela pocinjenih iz mrznje; podizanje svijesti najsire javnosti, ukijucujuci djecu i mlade; reformu
zakonodavstva, ukijucujuci zakone, podzakosnke akte, strategije, protokole; te podrsku zrtvama kroz
razlicite servise i osnazivanje; i na kraju saradnju svih relevantnih aktera, ukijucujuci tijela za jednakost,
pravosude i organizacije civilnog drustva.

^ Aktivnosti Nezavisnog mehanizma za promociju, zastitu i pracenje primjene Konvencije UN o pravima
osoba s invaliditetim nastavice se kroz sjednice, terenske posjete, ukijucujuci ponovijene i nenajavijene
posjete, a sve u cilju pracenja napretka ili eventualne stagnacije u primjeni Konvencije UN o pravima
osoba s invaliditetom;

Zastitnik i Nezavisni monitoring mehanizam ce saciniti analizu o polozaju zena i djevojcica s invaliditetom
u ustanovama rezidencijalnog tipa kojom ce se, izmedu ostalog, fokusirati na zastupijenost zena i
djevojcica u tim ustanovama, njihovu starosnu dob i druge prilike i okolnosti; duzinu boravka u ustanovi
(sa interesovanjem na slucajeve kada osoba od rodenja boravi u restriktivnom okruzenju); na nacin

smjestanja u ustanovu i ucesce zena i djevojcica u postupku smjestanja; medicinske i druge tretmane
{sa fokusom na informisani pristanak); (ne)dobrovoljno lijecenje, medikalizadju/sterilizaciju/abortus i

druga krajnja krsnjenja reproduktivnih prava, integriteta i dostojanstva zena i djevojcica s invaliditetom;

^ Nezavisni monitoring mehanizam ce nastaviti da prati sprovodenje preporuka datih u Izvjesaju „Polozaj
osoba sa invaliditetom na osnovu zatedenog stanja sa terenskih posjeta Nezavisnog monitoring
mehanizma za promociju, zastitu i pracenje primjene Konvencije UN o pravima osoba sa invaliditetom
(UNCRPD) U Cmoj Gori“;
Zastitnik ce u okviru saradnje na projektu „ROMA IN: Lokalne akcije za inkluzivni rad i obrazovanje

Roma/kinja u Crnoj Gori" uzeti ucesce u analizi polozaja romske djece u osnovnim skolama u Nikdcu i
Podgorici, a na osnovu kojih nalaza ce se pokrenuti dijalog sa obrazovnim institucijama kako bi se
pronada odrziva rjesenja na stvaranju inkluzivnog i podrzavajuceg obrazovnog ambijenta za djecu iz
romske zajednice;

Redovno organizovanje i sprovodenje edukativnih programa za prepoznavanje i adekvatno reagovanje
na diskriminaciju, kao i upoznavanje svih zainteresovanih cinilaca— ukijucujuci zaposlene u organima
javne vlasti, obrazovnim institucijama i drugim segmentima drustvenog zivota — sa postojecim
mehanizmima zastite;

v' U narednom periodu Zastitnik ce intenzivirati i davati preporuke u smislu realizacije informativnih

kampanja, organizovanja javnih manifestacija i raznovrsnih medijskih sadrzaja koji zagovaraju
toleranciju, ravnopravnost, postovanje razlicitosti i rodnu jednakost, kako bi se doprinijelo izgradnji
inkluzivnog i drustva.

Imajuci u vidu nedovoljno ucesce zena u odiucivanju, jedna od aktivnosti ce biti na promociji ukljucivanja
i podsticanje ravnomjerne zastupljenosti zena i muskaraca u svim sferama drustvenog zivota, posebno
pri donosenju odluka i obavijanju javnih funkcija na svim nivoima, kao i vodenje rodno uravnotezene

kadrovske politike i rodno osjetijive statistike, u skladu sa medunarodnim standardima;

Intenziviracemo promociju vaznosti razvijanja medukuiturnog dijaloga, uzajamnog postovanja razlicitosti,
razumijevanja i saradnje, uz promociju primjera dobre prakse i edukacije o ljudskim pravima i slobodama;

^ Neophodno je nastaviti s podizanjem svijesti i aktivnostima na smanjivanju socijalne distance prema
LGBTIQ populaciji, kao i dosljedno primjenjivati postojece propise.
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